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sl Namembna uporaba

EYNamembna uporaba

Skrbno preberite navodila za uporabo.
Shranite navodila za uporabo in montazo ter
tehnicni opis naprave za poznejSo uporabo ali
za naslednjega lastnika.

Aparat preglejte takoj, ko ga vzamete iz
embalaze. V primeru, da se je med prevozom
poskodoval, ga ne prikljucite, ampak se
obrnite na pooblasceni servis in jim v pisni
obliki opiSite poskodbe, do katerih je prislo; v
nasprotnem primeru izgubite pravico do
kakrSnega koli povracila Skode.

Samo pooblas&eni serviser lahko prikljuci
aparat brez vtica. V primeru poskodb zaradi
nepravilne prikljucitve izgubite pravico do
uveljavljanja garancije.

Aparat ustreza varnostnim zahtevam in
zahtevam glede elektromagnetne zdruzljivosti.
Osebe s sr¢nim spodbujevalnikom se aparatu
kljub temu ne smejo priblizati. Ne moremo
zagotovo zatrditi, da prav vse takSne naprave
na trgu ustrezajo zahtevam glede
elektromagnetne zdruzljivosti in da ne bo
prislo do motenj, ki vplivajo na njihovo pravilno
delovanje. Prav tako je mogoce, da bodo
motnje zaznali tudi uporabniki drugih naprav,
kot so slusni aparati.

Ta aparat je namenjen samo za uporabo v
zasebnem gospodinjstvu. Aparat uporabljajte
je za pripravo jedi in pijaC. Kuhanje mora
vedno potekati pod nadzorom. Kratkotrajno
kuhanje mora potekati pod nenehnim
nadzorom. Aparat uporabljajte samo v zaprtih
prostorih.

Ta aparat je namenjen uporabi na obmodjih
do maksimalno 4000 metrov nadmorske
viSine.

Ne uporabljajte pokrovov za kuhalno plosco.
Povzrocijo lahko nesrece, npr. e se
pregrejejo, vnamejo ali material poci.

Ne uporabljajte neustreznih zascitnih naprav
ali zaScCitnih reSetk za otroke, saj lahko
povzrocijo nesrece.

Ta aparat ni namenjen uporabi z zunanjo
vklopno uro ali daljinskim upravljalnikom.

Ta aparat lahko uporabljajo otroci nad osmim
letom starosti in osebe z zmanjSanimi fiziCnimi,
senzori¢nimi ali mentalnimi sposobnostmi ali
pomanijkljivimi izkusnjami ali znanjem, Ce jih
nadzoruje oseba, odgovorna za njihovo
varnost, ali ¢e jih je poucila o varni uporabi
aparata in razumejo nevarnosti, ki lahko
nastanejo pri uporabi aparata.

Ne pustite otrok, da se igrajo z aparatom.
CiS¢enja in vzdrzevalnih del s strani
uporabnika ne smejo opravljati otroci, razen
Ce so starejsi od osmih let in pod
nadzorstvom.

Otrok, mlajsih od osmih let, ne pustite v blizino
aparata in priklju¢nih kablov.

Osebe z vgrajenim srénim spodbujevalnikom
ali podobnim medicinskim pripomockom
morajo biti posebno previdne, Ce se nahajajo
v blizini delujocih indukcijskih kuhalnih plos¢
ali ¢e plosCo uporabljajo. Posvetujte se s
svojim zdravnikom ali proizvajalcem
pripomocka, da se prepricate ali izpolnjuje
veljavne predpise, in pozanimajte se 0 moznih
neskladnostih.



Pomembna varnostna
navodila

/\ Opozorilo — Nevarnost pozara!

s VrocCe olje in masc€oba se hitro vnameta.
VroCega olja in mascobe nikoli ne pusScajte
brez nadzora. Ognja nikoli ne gasite z vodo.
Izklopite kuhalisCe. Plamene previdno
pogasite s pokrovom, gasilno odejo ali
podobnim.

s Kuhalis¢a se mocno segrejejo. Na kuhalni
ploSCi nikoli ne pusScajte vnetljivih
predmetov. Na kuhalni ploS¢i ne shranjujte
nobenih predmetov.

s Aparat se segreje. Vnetljivih predmetov ali
razprsSilcev nikoli ne hranite v predalih
neposredno pod kuhalno plosco.

s Kuhalna plosc¢a se izklopi samodejno in je
ne morete ve¢ upravljati. Pozneje se lahko
nenamerno znova vklopi. Odklopite
varovalko v omarici z varovalkami. PokliCite
servisno sluzbo.

/\ Opozorilo — Nevarnost opeklin!

s KuhaliS¢a in njihova okolica se moc¢no
segrejejo. Nikoli se ne dotikajte vrocih
povrSin. Otrok ne puscajte blizu.

/\ Opozorilo — Nevarnost opeklin!

s KuhaliS¢a in predel okoli njih se moc¢no
segrejejo, predvsem morebiten rob kuhalne
plosce. Nikoli se ne dotikajte vrocCih povrsin.
Otrok ne puscajte blizu.

s KuhaliSCe se segreva, vendar prikazovalnik
ne deluje. Odklopite varovalko v omarici z
varovalkami. PokliCite servisno sluzbo.

s Kovinski predmeti na kuhalni ploSci se hitro
zelo segrejejo. Na kuhalno plosc¢o nikoli ne
odlagajte kovinskih predmetov, kot so npr.
noz, vilice, zlica in pokrov.

s Kuhalno plos¢o po vsaki uporabi izkljucite z
glavnim stikalom. Ne Cakajte, da bi se
kuhalna ploScCa izkljuCila sama iz razloga,
da na njej ni ve¢ posode.

Pomembna varnostna navodila sl

AOpozoriIo — Nevarnost elektricnega

udara!

s Nestrokovna popravila so nevarna.
Popravila sme izvajati samo servisni tehnik,
izSolan pri proizvajalcu. Tudi poskodovan
prikljuCni kabel lahko zamenja samo
servisni tehnik. Ce je aparat v okvari,
izklopite varovalko v omarici z varovalkami
ali izvlecite vii€ iz vtiCnice. Poklicite servisno
sluzbo.

» Vdirajo¢a vlaga lahko povzrodi elektriéni
udar. Ne uporabljajte visokotlacnega
Cistilnika ali parnega Ccistilnika.

m Pokvarjen aparat lahko povzrodi elektricni
udar. Nikoli ne vklopite pokvarjenega
aparata. lzvlecite vtic¢ iz vtiCnice ali izklopite
varovalko v omarici z varovalkami. PokliCite
servisno sluzbo.

s Razpoke ali odrgnine v steklokeramiki
lahko povzrodijo elektri¢ni udar. Odklopite
varovalko v omarici z varovalkami. PokliCite
servisno sluzbo.

/\ Opozorilo — Nevarnost zaradi magnetnih
polj!

Snemljivi upravljalni elementi so magnetni.
Magneti lahko vplivajo na elektronske vsadke,
npr.na sréne spodbujevalnike ali inzulinske
Crpalke. Uporabniki elektronskih vsadkov
upravljalnega elementa nikoli ne smejo nositi v
zepih oblacil (npr. v srajci ali hlacah); razdalja
med gumbom in srénim spodbujevalnikom
mora znasati najmanj 10 cm.

/\ Opozorilo — Nevarnost poskodb!

Na spodnjo stran kuhalne plosCe je namescen
ventilator. Ce je pod kuhalno plos¢o
namescen predal, v njem ni dovoljeno hraniti
majhnih predmetov ali papirja. Ventilator bi jih
lahko vsesal, kar lahko povzroCi poskodbe
ventilatorja ali vpliva na funkcijo hlajenja.

Med vsebino predala in obmocjem sesanja
ventilatorja mora biti najmanj 2 cm razmika.

/\ Opozorilo — Nevarnost poskodb!

s Pri kuhanju v vodni kopeli lahko kuhalna
ploSCa in posoda zaradi pregrevanja pocita.
Posoda v vodni kopeli se ne sme
neposredno dotikati dna posode, ki je
napolnjena z vodo. Uporabljajte samo
toplotno obstojno posodo.

s Ce je med dnom posode in kuhaliS¢em
tekoCina, lahko posoda nenadoma poskoci.
KuhaliSée in dno posode morata biti vedno
suha.



sl Vzroki poskodb

B Vzroki poskodb

Pozor!

m Hrapavo dno posode lahko opraska kuhalno plos&o.

m Nikoli ne postavljajte prazne posode na kuhaliS&a.
Povzrodi lahko poSkodbe.

m Ne postavljajte vroCe posode na upravljalno plosco,
na obmocja s kontrolnimi luCkami ter na okvir
kuhalne plosce. PovzroCi lahko poskodbe.

m Ce na kuhalno ploS¢o padejo trdi ali konicasti
predmeti, jo lahko posSkodujejo.

m Aluminijasta folija in plasti¢na posoda se na vrocih
kuhalis¢ih stopita. Uporaba zaS¢&itnih kovinskih ploS&
na kuhaliSCu ni priporodljiva.

Pregled

V naslednji tabeli so navedene najpogostejSe
poskodbe:

MadeZi Prekipele jedi.
Neustrezna Cistilna sredstva.
Strgalo Sol, sladkor in pesek.
Hrapava dna posod spraskajo kuhalno plosco.
Obarvanja Neustrezna Cistilna sredstva.
Odrgnina od lonca.
Odkruski Sladkor, jedi z veliko sladkorja.

S strgalom za steklokeramiko takoj odstranite prekipele jedi.

Uporabljajte le tista Cistilna sredstva, ki so primerna za ¢iSCenje tovrstnih
kuhalnih ploS¢.

Kuhalnih ploS¢ ne uporabljajte kot delavne ali odlagalne povrSine.
Preverite posodo.

Uporabljajte le tista Cistilna sredstva, ki so primerna za ¢iS¢enje tovrstnih
kuhalnih ploS¢.

Ko lonce in ponve prestavljate, jin privzdignite.
S strgalom za steklokeramiko takoj odstranite prekipele jedi.



Y Varstvo okolja

V tem poglavju so vam na voljo informacije o
varCevanju z energijo in odstranjevanju aparata.

Nasveti za varéevanje z energijo

m Posodo vedno pokrijte z ustrezno pokrovko. Pri
kuhanju brez pokrovke porabite bistveno vec
energije. Ce zelite videti vsebino v posodi, ne da bi
morali dvigovati pokrovko, uporabite stekleno
pokrovko. 5

m Uporabljajte lonce in ponve z ravnim dnom. Ce

posoda nima ravnega dna, je poraba energije vedja.

m Premer posode mora ustrezati premeru kuhaliS¢a.
Upostevajte, da proizvajalci posode pogosto
navedejo zgornji premer posode, ki je vedinoma
vedjo kot premer dna posode.

m Za pripravo majhnih koli¢in uporabite majhno
posodo. Za segrevanje velike, le malo napolnjene
posode je potrebne veliko energije.

m Za kuhanje uporabljajte majhno koli¢ino vode. Tako
boste prihranili energijo, zelenjava pa bo ohranila
vitamine in minerale.

m Pravodasno preklopite na nizjo stopnjo kuhanja.
Tako boste prihranili energijo.

Okolju prijazno odstranjevanje
Embalazo odstranite na okolju prijazen nacin.

Ta naprava je oznac¢ena v skladu z evropsko
smernico o odpadni elektri¢ni in elektronski

opremi (waste electrical and electronic
mmmm cOuipment - WEEE).

V okviru smernice sta dolo¢ena prevzem in

recikliranje starih naprav, ki veljata v celotni

Evropski uniji.

Varstvo okolja sl

[l Kuhanje z indukcijo

Prednosti kuhanja z indukcijo

Kuhanje z indukcijo se moc¢no razlikuje od obiCajnega
kuhanja, saj vro¢ina nastaja neposredno v posodi. To
ponuja Stevilne prednosti:

m Prihranek &asa pri kuhanju in prazenju.

m Vardevanje z energijo.

m PreprostejSa nega in CisCenje. Prekipele jedi se ne
zazgejo tako hitro.

m Nadzor toplote in varnosti. Kuhalna plos¢a poveduje
ali zmanjSuje mo¢ segrevanja takoj po vsakem
upravljanju. Ko posodo odstavite s kuhali§ca,
kuhaliS€e z indukcijo takoj prekine dotok toplote, ne
da bi ga prej izkljugili.

Posoda

Za kuhanje z indukcijo uporabljajte le feromagnetno
posodo, kot je na primer:

m posoda iz emajliranega jekla,

m posoda iz litega Zeleza,

m posebna posoda iz nerjavedega jekla, ki je primerna
za indukcijo.

V poglavju — "Preizkus posode" lahko preverite, ali je
posoda primerna za indukcijo.

Za dober rezultat kuhanja mora feromagnetno obmocje
dna lonca ustrezati velikosti kuhalis€a. Ce kuhalis¢e ne
zazna posode, ponovno poskusite s kuhalis¢em z
manjsim premerom.

|.916 cm | @21 cm

L @28cm |

Ko uporabljate prilagodljivo obmodgje kot edino
kuhaliSCe, lahko uporabljate tudi ve&jo posodo, ki je
primerna posebej za to obmocje. Informacije o polozaju
posode najdete v poglavju — "Prilagodljivo obmodje".

Obstaja tudi indukcijska posoda z dnom, ki ni v celoti
feromagnetni:

m Ce je dno posode delno feromagneten, se segreje le
feromagnetna povrsina. To lahko privede do
neenakomerne porazdelitve toplote. MozZno je, da se
del, ki ni feromagneten, ne segreje dovolj za
kuhanje.




sl Kuhanje z indukcijo

m Ce je del dna posode med drugim iz aluminija, je
feromagnetna povrsina prav tako manjsa. Mozno je,
da se takSna posoda ne bo pravilno segrela oziroma
da sploh ne bo zaznana.

Neustrezna posoda
Ne uporabljajte razdelilnih ploS¢ ali posode iz:

obi¢ajnega tankega jekla
stekla

gline

bakra

aluminija

Znacilnosti dna posode

Sestava dna posode lahko vpliva na rezultat kuhanja.
Uporabljajte lonce in ponve iz materialov, ki
enakomerno razporejajo vrocino v posodi, npr. lonce s
"sendvi¢ dnom" iz nerjaveCega jekla. S tem prihranite
¢as in energijo.

Uporabljajte posodo z ravnim dnom, posoda z neravnim
dnom namred ovira dotok toplote.

——

Na kuhali$éu ni posode ali je neprimerne velikosti

Ce na izbrano kuhali&e ne postavite posode, ali pa le-
ta ni iz primernega materiala ali primerne velikosti, bo
stopnja modi kuhanja, ki se prikaze na prikazovalniku
kuhaliS¢a, utripala. Na kuhaliSCe postavite ustrezno
posodo, da neha utripati. Ce mine ve& kot 90 sekund,
se bo kuhaliS€e samodejno izklopilo.

Prazna posoda ali posoda s tankim dnom

Ne segrevajte prazne posode in ne uporabljajte posode
s tenkim dnom. Kuhalno polje je opremljeno z notranjim
varnostnim sistemom, vendar se lahko prazna posoda
segreje tako hitro, da ni dovolj Casa za delovanje
funkcije "Avtomatska izkljucitev" in posoda lahko
dosezZe zelo visoko temperaturo. Dno posode bi se
lahko stopilo in poskodovalo steklo plosc¢e. V tem
primeru se ne dotikajte posode in ugasnite kuhalisCe.
Ce po tem, ko se ohladi, ne deluje, se obrnite na
pooblas&eni servis.

Zaznavanje posode

Vsako kuhalis€e ima spodnjo mejo za zaznavanje
posode, ki je odvisna od feromagnetnega premera in
materiala dna posode. Zato vedno uporabljajte
kuhaliS&e, ki najbolje ustreza premeru dna posode.
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= Spoznaijte svoj aparat

Informacije o dimenzijah in modi kuhaliS& najdete
v— Stran 2

Upravljalna plos¢a

= o L1 33 L - gA8 ™
©LF=z8@E =°8B° w °8° o b o
O) Glavno stikalo o Stanje delovanja
L Funkcija ohranjanja jedi toplih i Stopnje kuhanja
F Funkciji PowerBoost in ShortBoost H/h Preostala toplota
= Senzor pecenja ool Funkcija Casovnega stikala
3 Prilagodljivo obmogje kuhanja @y Zapora upravljalnega polja zaradi ¢is¢enj
@ Funkcija Move F Funkciji PowerBoost in ShortBoost
Q) Funkcija Stoparice i Funkcija PowerBoost
-1 Nastavljanje Casa priprave = Funkcija ShortBoost
A Elektronska ura in otro$ko varovalo L Funkcija ohranjanja temperature
¢} Otro3ko varovalo
= Senzor pecenja
o Nastavitev ¢asa priprave
= Prilagodljivo obmocje kuhanja
1 Funkcija Move
min Prikaz ¢asa
kWh Poraba energije

Upravljalna polja

Ko se kuhaliS&e segreje, svetijo simboli upravljalnih
polj, ki so v danem trenutku na voljo.

Ko se dotaknete doloCenega simbola, se aktivira
njegova funkcija.

Opombe

m Ustrezni simboli upravljalnih polj zasvetijo, ko so ta
na voljo.
Prikazi kuhalis¢ ali izbranih funkcij zasvetijo svetleje.

m Upravljalno polje naj bo vedno disto in suho.
Vlaznost lahko ovira delovanje funkcij.

m V blizino prikazov in senzorjev ne pomaknite
posode. Elektronika se lahko pregreje.



sl Spoznajte svoj aparat

Kuhaliséa
O /= Enostavno kuhalisce Uporabljajte posodo ustrezne velikosti.
=] Prilagodljivo kuhaliSce Glejte razdelek — "Prilagodljivo obmocje"

Uporabljajte samo posodo, ki je primerna za kuhanje z indukcijo, glejte razdelek — "Kuhanje z indukcijo"

Prikaz preostale toplote

Kuhalna ploS&a ima za vsako kuhaliS€e po en prikaz
preostale toplote. Ta prikazuje, da je kuhalis¢e Se
vedno vroc¢e. Dokler prikaz preostale toplote sveti, se
ne dotikajte kuhalis&a.

Glede na to, kako visoka je stopnja preostale toplote,
se prikaze sledece:

m Prikaz H: visoka temperatura
m Prikaz h: nizka temperatura

Ce med kuhanjem s kuhali$&a odstavite posodo, prikaz
preostale toplote in izbrano kuhali$¢e izmeni¢no
utripata.

Ko izkljugite kuhalisCe, sveti prikaz preostale toplote.
Tudi ko ste kuhalis¢e izkljucili, prikaz preostale toplote
sveti, dokler je kuhalis¢e Se toplo.

10



K Upravljalno obmoéje z
vrtljivim gumbom

Upravljalno obmodje je nastavitveno obmocje, v
katerem lahko z vritljivim gumbom izbirate kuhali§¢a in
stopnje kuhanja. Vrtljivi gumb se v upravljalnem
obmodju samodejno nastavi v srediSéni polozaj.

Vriljivi gumb je magneten in se bo pritrdil na upravljalno
obmodgje. Pritisnite na vrtljivi gumb v viSini zelenega
kuhalis&a, da aktivirate kuhalis¢e. Stopnjo kuhanja
izberete z obraCanjem vrtljivega gumba.

o
- vy
| |

Vriljivi gumb na upravljalno obmodje poloZite na sredino
prikazov, ki so razporejeni okrog upravljalnega
obmodja.

Opombe

m Tudi Ge vrtljivi gumb ni popolnoma na sredini, to ne
bo oviralo njegovega delovanja.

m Poskrbite, da je vrtljivi gumb vedno dist. Umazanija
lahko poslabsa njegovo delovanje.

Odstranite vrtljivi gumb.

Ko odstranite vrtljivi gumb, se vkljuci funkcija zapore
upravljalnega polja zaradi &isCenja.

Vrtljivi gumb je mogo&e med kuhanjem odstraniti.
Funkcija zapore upravljalnega polja zaradi Cisc¢enj
deluje 35 sekund. Ce po preteku tega Casa vrtljivega
gumba ne postavite nazaj na njegovo mesto, se

kuhalisCe izkljuci.

AOpozorilo — Nevarnost pozara!

Ce v teh 35 sekundah na upravljalno obmocje odlozite
kovinski predmet, se lahko zgodi, da kuhalna plo&Ca
greje naprej. Zato kuhalno plos¢o vedno izklopite z
glavnim stikalom.

Shranjevanje vrtljivega gumba

V notranjosti vrtljivega gumba je moc¢an magnet. Vrtljivi
gumb ne sme biti v blizini magnetnih nosilcev podatkov,
kot so npr. kreditne kartice ali kartice z magnetnim
trakom. Na ta nadin se lahko unigijo.

Prav tako lahko pride do motenj delovanja televizorjev
in ekranov.

Opomba: Vrtljivi gumb je magneten. Kovinski delci, ki
so na spodniji strani, lahko poskodujejo povrSino
kuhalne plosge. Vrtljivi gumb vedno temeljito odistite.

Upravljalno obmocje z vrtljivim gumbom sl

Delovanje brez vrtljivega gumba

Kuhalno plo$&o lahko upravljate tudi brez vrtljivega
gumba:

1. kuhalno ploS¢o vklopite z glavnim stikalom.

2. V naslednjih 5 sekundah istogasno pritisnite
simbola @ in &) ter ju drzite 4 sekunde. Zaslisi se
zvolni signal.

3. Pritiskajte simbol £, dokler ne zasveti prikaz
zelenega kuhaliscCa.

4. Nato nastavite Zeleno stopnjo kuhanja s simbolom
@ ali 5.

Kuhali§ce je vkljugeno.

Opombe

m Funkcije ¢asovnika ni mogoce vklopiti brez vrtljivega
gumba.

m Vriljivi gumb lahko kadar koli namestite na kuhalno
plosdo.
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sl Upravljanje naprave

Upravljanje naprave

V tem poglavju lahko preberete, kako vkljudite
kuhaliS&e. V tabeli so navedene stopnje kuhanja in ¢as
kuhanja za razli¢ne jedi.

Vklop in izklop kuhalne plosce

Kuhalno plos&o vkljugite in izkljuCite z glavnim stikalom.

Vklop: pritisnite na simbol (. Simboli kuhali§& in
funkcije, ki so v danem trenutku na voljo, svetijo. Zraven
kuhalisg sveti L. Vrtljivi gumb poloZite na nastavitveno
obmocje. Kuhalna plosca je pripravljena za uporabo.

Izklop: simbol (D drZite pritisnjen, dokler prikaz ne
ugasne. Vsa kuhaliSCa so izklju¢ena. Prikaz preostale
toplote sveti, dokler se kuhali$¢a ne ohladijo dovolj.

Opombe

m Ce so vsa kuhalis€a ve¢ kot 15 sekund izklopljena,
se kuhalna plos¢a samodejno izklopi.

m |zbrane nastavitve ostanejo shranjene 4 sekunde po
izklopu kuhalne plosce. Ce v tem ¢asu kuhalno
ploS&o ponovno vkljudite, se prejSnje nastavitve
prevzamejo.

Nastavitev kuhalis¢a

Z vrtljivim gumbom nastavite zeleno stopnjo kuhanja.
Stopnja kuhanja 1 = najniZja stopnja.
Stopnja kuhanja 9 = najvisja stopnja.

Vsaka stopnja kuhanja ima eno vmesno stopnjo. Ta je
oznacena s piko.

Izbira kuhali§¢a in nastavitev stopnje kuhanja
Kuhalna ploS&a mora biti vklju&ena.

1. Izberite kuhaliS¢e. V ta namen pritisnite na vrtljivi
gumb v viSini zelenega kuhalisca.

2. Sukajte vrtljivi gumb, dokler se na prikazovalniku ne
prikaze zelena stopnja kuhanja.

Stopnja kuhanja je nastavljena.
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Sprememba stopnje kuhanja

Izberite kuhalisCe in z vrtljivim gumbom spremenite
stopnjo kuhanja.

Izklop kuhalis¢a

Izberite kuhalisCe in vrtljivi gumb vrtite, dokler se ne
pojavi L. Kuhali§&e se izkljugi in prikaz preostale toplote
sveti.

Opombe

m Ce na kuhalisCe niste postavili posode, izbrana
stopnja moci utripa. Ko Cas pretece, kuhalisCe
ugasne.

m Ce ste na kuhalisCe postavili posodo pred vkljucitvijo
plosc¢e, bo le-ta zaznana v naslednjih 20 sekundah
po pritisku na glavno stikalo in kuhalis¢e se bo
samodejno izbralo. Ko je posoda zaznana, v
naslednjih 20 sekundah izberite stopnjo modi, v
nasprotnem primeru bo kuhalis¢e ugasnilo.

Tudi ¢e na kuhalno ploS¢o postavite ve¢ kot eno
posodo, bo ob prikljucitvi plo§&e zaznana le ena
izmed njih.

Priporo¢ila za kuhanje
Priporocila

m Pire, kremne juhe in goste omake med pogrevanjem
obdasno premesajte.

m Za predgrevanje nastavite stopnjo kuhanja 8 - 9.

m Pri kuhanju v pokriti posodi zmanjsajte stopnjo
kuhanja, takoj ko zaéne izpod pokrovke uhajati para.
Za doseganje dobrega rezultata kuhanja uhajanje
pare ni potrebno.

m Po kuhanju pustite posodo pokrito do postrezbe jedi.

m Pri kuhanju v ekonomloncu upostevajte navodila
proizvajalca.

m Jedi ne kuhajte predolgo, da ohrani hranilno
vrednost. Z elektronsko uro lahko nastavite
optimalen Cas priprave.

m Za bolj zdravo pripravo jedi preprecite dimljenje olja.

m Pri popekanju jedi jo pecite v manjsih porcijah eno
za drugo.

m Med pripravo jedi lahko posoda doseze visoko
temperaturo. Priporogamo uporabo prijemalke za
posodo.

m Priporodila za energetsko ucinkovito kuhanje boste
nasli v poglavju — "Varstvo okolja"



Upravljanje naprave sl

Preglednica za pripravo jedi

V preglednici so navedene primerne stopnje kuhanja za
vsako jed posebej. Cas priprave se lahko razlikuje
glede na nacin priprave, tezo, debelino in kakovost jedi.

Stopnja ku- Cas priprave

hanja jedi (min)
Topljenje
Cokolada, preliv 1-1.
Maslo, med, Zelatina 1-2
Pogrevanije in hranjenje jedi na toplem
Enoloncnica, npr. le¢ina enolon¢nica 1.-2
Mleko* 1.-2.
Segrevanije klobasic v vodi* 3-4

Odmrzovanije in segrevanje

Spinaca, globoko zamrznjena 3-4 15-25

Golaz, globoko zamrznjen 3-4 35-55
Posiranje, pocasno vrenje

Krompirjevi cmoki* 4.-5. 20-30
Riba* 4-5 10-15
Bele omake, npr. beSamel 1-2 3-6
Stepene omake, npr. bernska ali holandska 3-4 8-12
Kuhanje, kuhanje v sopari, dusenje

RiZ (z dvojno koli¢ino vode) 2.-3. 15-30
Mlecni riz*** 2-3 30-40
Krompir v oblicah 4.-5, 25-35
Slan krompir 4.-5. 15-30
Testenine, rezanci* 6-7 6-10
Enoloncnica 3.-4. 120-180
Juhe 3.-4. 15-60
Zelenjava 2.-3. 10-20
Zelenjava, globoko zamrznjena 3.-4. 7-20
Kuhanje v loncu na pritisk 4.-5.

Dusenje z mascobo

Rulade 4-5 50-65
DuSena pecenka 4-5 60-100
Golaz*** 3-4 50-60

* Brez pokrovke
**Veckrat obrnite

“**Predgrevanje na stopnji kuhanja 8 - 8.
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sl Upravljanje naprave

Stopnja ku- Cas priprave

hanja jedi (min)
Dusenje/ pecenje z malo olja*
ZrezKi, naravni ali panirani 6-7 6-10
Zrezek, globoko zamrznjen 6-7 8-12
Kotlet, naraven ali paniran™* 6-7 8-12
Zrezki (debeline 3 cm) 7-8 8-12
Perutninske prsi (debeline 2 cm)** 5-6 10-20
Perutninske prsi, globoko zamrznjene™* 5-6 10-30
Polpete (debeline 3 cm)** 4.-5, 20-30
Hamburger (debeline 2 cm)** 6-7 10-20
Riba in ribji file, naravna 5-6 8-20
Riba in ribji file, panirana 6-7 8-20
Riba, panirana in globoko zamrznjena, npr. ribje palcke 6-7 8-15
Skampi, kozice 7-8 4-10
Prazenje zelenjave in gob, svezih 7-8 10-20
Jedi iz ponve, zelenjava, na trakove narezano meso na azijski nacin 7-8 15-20
Globoko zamrznjene jedi, npr. gotove jedi za pripravo v ponvi 6-7 6-10
Palacinke (pecene ena za drugo) 6.-7. -
Omlete (pecene ena za drugo) 3.-4. 3-6
Jajca na oko 5-6 3-6
Cvrenje* (150-200 g na porcijo v 1-2 | olja, cvrenje posameznih porcij)
Globoko zamrznjeni izdelki, npr. prazen krompircek, pis¢ancji medaljoni 8-9
Kroketi, globoko zamrznjeni 7-8
Meso, npr. deli pis¢anca 6-7
Riba, panirana ali v pivskem testu 6-7
Zelenjava, gobe panirane ali v pivskem testu, tempura 6-7
Drobno pecivo, npr. krofi, sadje v pivskem testu 4-5

* Brez pokrovke
**\leCkrat obrnite

“**Predgrevanje na stopnji kuhanja 8 - 8.
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Prilagodljivo obmogéje

Po potrebi jo je mogo&e uporabiti kot eno ali kot dve
neodvisni kuhalisci.

Sestavljena je iz &tirih induktorjev, ki delujejo neodvisno
drug od drugega. Ko prilagodljivo kuhalisCe deluje, se
aktivira le tisto obmodje, ki ga pokriva posoda.

Nasveti za uporabo posode

Za zagotovitev dobrega zaznavanja in porazdelitve
toplote priporo¢amo, da se posoda dobro centrira:

) Premer je manjsi ali enak 13 cm
= Posodo polozite na enega izmed Stirih polo-
\§) Zajev, ki jih vidite na sliki.

N

Premer vecjiod 13 cm
Posodo polozite na enega izmed treh polo-
Zajev, ki jih vidite na sliki.

Ce posoda zahteva veg kot eno kuhalisce,
jo poloZite tako, da je njen rob na zgornjem

ali spodnjem robu prilagodljivega kuhaliSca.

Prednje in zadnje kuhalis¢e s po dvema induktor-
@D G} | jema lahko uporabljate neodvisno drug od dru-
gega. Za vsako kuhalis¢e nastavite zeleno stopnjo
QD kuhanja. Na vsakem kuhali§tu uporabite le eno
? posodo.

Prilagodljivo obmocje sl

Kot neodvisni kuhalisSci

Prilagodljivo obmocje kuhanja lahko uporabljate kot dve
neodvisni kuhaliS¢i.

Vklop
Glejte poglavie — "Nastavitev kuhaliséa"

Kot eno kuhalisce

Celotno kuhalno obmodje lahko uporabite tako, da
povezete kuhaliS&i.

Povezovanje obeh kuhalis¢

1. Postavite posodo na kuhaliSce. Izberite eno izmed
dveh kuhalis¢ prilagodljivega obmocja kuhanja in
nastavite stopnjo kuhanja. _

2. Pritisnite na simbol &. Sveti prikaz =.

Prilagodljivo obmocje kuhanja je vklju¢eno.

Opomba: Stopnja kuhanja se prikaze na obeh
prikazovalnikih prilagodljivega obmodja kuhanja.

Sprememba stopnje kuhanja

Izberite eno izmed dveh kuhaliS¢ prilagodljivega
obmodgja kuhanja in z vrtljivim gumbom nastavite
stopnjo kuhanja.

Dodajanje nove posode

Na kuhaliS¢e postavite novo posodo, izberite eno izmed
obeh kuhalis¢ prilagodljivega obmocja kuhanja in nato
dvakrat pritisnite simbol &. Nova posoda bo
prepoznana, prej izbrana stopnja kuhanja se ohrani.

Opomba: Ce posodo na kuhaligdu, ki ga uporabljate,
premaknete ali dvignete, aparat zazene samodejno
iskanje, stopnja kuhanja, ki je bila izbrana pred tem, pa
se ohrani.

Locevanje obeh kuhalisé

Izberite eno izmed dveh kuhaliS¢ prilagodljivega
obmo¢ja kuhanja in pritisnite na simbol &.

Prilagodljivo obmocje kuhanja je izklju¢eno. Obe
kuhaliS¢i naprej delujeta kot dve neodvisni kuhaliSci.

Opomba: Ce kuhali$Se izkljugite in pozneje ponovno
vkljucite, se prilagodljivo obmocdje kuhanja ponovno
nastavi na dve neodvisni kuhaliSci.
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sl Funkcija Move

Funkcija Move

S to funkcijo se vkljuéi celotno prilagodljivo obmodcije
kuhanja, ki je razdeljeno na tri kuhali$¢a in ki ima
prednastavljene stopnje kuhanja.

Uporabite le eno posodo. Velikost obmocja kuhanja je
odvisna od posode, ki jo uporabljate, in njenega
pravilnega polozaja.

30
olo

Tako lahko posodo med kuhanjem prestavite na drugo
kuhalis€e z drugaéno stopnjo kuhanja:

Prednastavljene stopnje kuhanja:

Prednje obmogje = stopnja kuhanja 9

Srednje obmodje = stopnja kuhanja 5
Zadnje obmogje = stopnja kuhanja L.

Prednastavljene stopnje kuhanja lahko neodvisno
spreminjate. Vec€ o tem, kako jih spremenite, si lahko
preberite v poglavju — "Osnovne nastavitve"

Opombe

m Ce aparat na prilagodljivem obmodju kuhanja
prepozna vec kot eno posodo, se funkcija izkljuci.

m Ce posodo znotraj prilagodljivega obmocja kuhanja
premaknete ali dvignete, aparat zazene samodejno
iskanje, stopnja kuhanja obmocja, na katerem je bila
prepoznana posoda, pa se nastavi.

m Vel informacij o velikosti in polozaju posode vam je
na voljo v poglavju — "Prilagodljivo obmocje"
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Aktiviranje

1. Izberite eno izmed dveh kuhali$¢ prilagodljivega
obmodja kuhanja.

2. Pritisnite na simbol [il. Prikaz poleg simbola [l sveti.
Prilagodljivo obmocje kuhanja se vkljuci kot eno
kuhalisce.

Stopnja kuhanja za obmodje, na katerem je posoda,
zasveti na prikazovalniku prednjega kuhalisc¢a.

Funkcija je vklopljena.

Sprememba stopnje kuhanja

Med kuhanjem je mogocCe spremeniti stopnje kuhanja
za posamezna obmodja kuhanja. Postavite posodo na
obmocje kuhanja in z vrtljivim gumbom spremenite
stopnjo kuhanja.

Opombe

m Spremenila se bo le stopnja kuhanja obmocja, na
katerem stoji posoda.

m Ce izkljuCite funkcijo, se bodo stopnje kuhanja treh
obmocdij kuhanja ponastavile na prednastavljene
vrednosti.

Izklop
Pritisnite na simbol . Prikaz poleg simbola [ ugasne.
Funkcija je izklopljena.

Opomba: Ko eno izmed kuhali$¢ nastavite na (i, se
funkcija v nekaj sekundah izkljudi.



[€ Casovne funkcije

Kuhalna plos¢a omogocda tri funkcije programske ure:

m Nastavljanje ¢asa priprave
m Elekironska ura
m Funkcija Stoparice

Programiranje ¢asa priprave

KuhalisCe se po izteku nastavljenega ¢asa samodejno
izkljugi.

Vklop poteka tako:

1. Izberite kuhaliS¢e in zeleno stopnjo kuhanja.
2. Pritisnite na simbol I=I. Prikaz I=>| kuhali$¢a sveti. Na
prikazovalniku programske ure sveti Liii.
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3. Z vrtljivim gumbom izberite Zeleni ¢as priprave.

121

-
Q
£
>

Cas priprave jedi se za¢ne odstevati.

Opombe

m Enak ¢as priprave je mogo&e samodejno nastaviti za
vsa kuhali§¢a. Nastavljen ¢as teCe neodvisno za
vsako kuhalisCe.

Informacije o samodejnem programiranju ¢asa
priprave so vam na voljo v razdelku — "Osnovne
nastavitve"

m Ce je prilagodljivo kuhali$¢e izbrano kot edina
kuhalna plos¢a, velja nastavljeni ¢as za celotno
kuhalisCe.

m Ce pri kombiniranem kuhaliS€u izberete funkcijo
Move, velja nastavljeni ¢as za tri kuhaliSc¢a.

Senzor pecenja

Ce je za eno kuhali§&e programiran ¢as priprave in
aktiviran senzor pecenja, se zacne ¢as priprave
odsStevati Sele, ko je dosezena izbrana temperatura.

Casovne funkcije sl

Sprememba ali brisanje ¢asa
Izberite kuhaliCe in nato pritisnite na simbol I-21.

Cas priprave spremenite z vrtljivim gumbom ali v
nastavitvenem obmogju oz. nastaviteliii , da izbriete

¢as priprave.
Po preteku casa

KuhalisCe se izkljuci. Zaslisi se signal, kuhalis¢e
prikazuje &/ in na prikazovalniku programske ure eno
minuto sveti L4J. Prikaz -l kuhali$&a utripa. Pritisnite na
poljubni simbol; prikazi ugasnejo in zvo¢ni signal utihne.

Opombe

m Ce ste nastavili Gas priprave za ve¢ kuhaliS¢, se na
prikazovalniku programske ure vedno prikaze ¢as
priprave, ki se bo iztekel najhitreje. Prikaz -1
kuhalisCa sveti.

m Ce zelite izvedeti, koliko Gasa je Se preostalo do
konca priprave jedi na doloCenem kuhaliScu, izberite
ustrezno kuhalisCe. Cas priprave se prikaze za 10
sekund.

m Cas priprave lahko nastavite do 99 minut.

Kuhinjska ura

S kuhinjsko uro lahko nastavite ¢as do 99 minut.
Deluje neodvisno od kuhaliS¢ in drugih nastavitev. Ta
funkcija kuhaliséa ne izkljugi samodejno.

Nastavitev funkcije

1. Pritisnite na simbol £, na prikazovalniku programske
ure se pojavita Liti in prikaz —.

2. Z vrtljivim gumbom izberite Zeleni Cas.

3. Ponovno pritisnite na simbol &Y, da potrdite izbrani
¢as.

Cas se zaéne odétevati.

Sprememba ali brisanje ¢asa

Pritisnite na simbol £ in z vrtljivim gumbom spremenite
das oz. nastavite na 0.

Po preteku ¢asa

ZasliSi se signal, ki traja eno minuto. Na prikazovalniku

programske ure utripa simbol L. Ponovno pritisnite na

simbol &, prikazi ugasnejo in zvo&ni signal utihne.

Funkcija Stoparice

Funkcija Stoparice prikazuje ¢as, ki je pretekel od
vklopa.

Deluje neodvisno od kuhaliS¢ in drugih nastavitev. Ta
funkcija kuhalis¢a ne izkljudi samodejno.

Vklop

Pritisnite na simbol_@. Na prikazovalniku programske
ure svetita simbol 447 in prikaz —.

Cas se zadne odstevati.
Izklop

Dotaknite se simbola @. Na prikazovalniku programske
ure se prikazeta L, ki nato ugasneta.

Funkcija je izklopljena.

Opomba: Za izkljuCitev Stoparice morate to funkcijo
izbrati.
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sl Funkcija PowerBoost

Funkcija PowerBoost

S funkcijo PowerBoost boste lahko vecje koliCine vode
pogreli hitreje kot s stopnjo kuhanja 5.

To funkcijo je mogode aktivirati za vsa kuhaliSCa takrat,
ko drugo kuhalisCe iste skupine ne deluje (glejte sliko).

@
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Opomba: Na obmocju prilagodljivega kuhalis¢a je
mogocCe funkcijo Powerboost aktivirati tudi, ko kuhalisCe
uporabljate kot edino kuhaliS&e.

Vklop

1. Izberite kuhalisCe. _ _
2. Pritisnite na simbol F. Prikaza F in Tr svetita.
Funkcija je vklopljena.

Izklop

1. Izberite kuhaliS&e. _
2. Pritisnite na simbol F. Prikaza # in T-F ugasneta.

Na prikazovalniku kuhali§&a sveti stopnja kuhanja 5.

Funkcija je izklopljena.

Opomba: V dolocenih okolis¢inah se lahko funkcija
PowerBoost samodejno izkljuci, s C¢imer zasditi
elektronske elemente v notranjosti kuhaliSca.
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Funkcija ShortBoost

S funkcijo ShortBoost lahko posodo segrejete hitreje
kot s stopnjo kuhanja 5.

Po izklopu funkcije izberite ustrezno stopnjo kuhanja za
jed, ki jo pripravijate.

To funkcijo je mogod&e aktivirati za vsa kuhaliSCa takrat,
ko drugo kuhalisCe iste skupine ne deluje (glejte sliko).

@
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Opomba: Ce prilagodljivo obmog&je kuhanja uporabljate

kot edino kuhaliSce, lahko vkljucite tudi funkcijo
Shortboost.

Priporocila za uporabo

m Vedno uporabljajte posodo, ki prej ni bila segreta.

m Uporabljajte lonce in ponve z ravnim dnom. Ne
uporabljajte posode s tankim dnom.

m Nikdar nenadzorovano ne segrevajte posode, olja,
masla ali masti.

m Posod ne pokrivajte.

m Posodo postavite na sredino kuhali§¢a. Prepri¢ajte
se, da premer dna posode ustreza velikosti
kuhalisca.

m Informacije o vrsti, velikosti in polozaju posode
najdete v razdelku — "Kuhanje z indukcijo”

Vklop

1. Izberite kuhaliS&e.

2. Dvakrat pritisnite na simbol F. Prikaza F in e
svetita.

Funkcija je vklopljena.

I1zklop

1. Izberite kuhaliS&e.

2. Pritisnite na simbol 7. Prikaza ' in =~ ugasneta. Na
prikazovalniku kuhali§ga sveti stopnja kuhanja 5.

Funkcija je izklopljena.

Opomba: V dolocenih okolis¢inah se lahko funkcija
ShortBoost samodejno deaktivira, s ¢imer zasditi
elektronske elemente v notranjosti kuhaliS¢a.



& Funkcija za ohranjanje jedi
toplih

Ta funkcija je primerna za topljenje ¢okolade ali masla
in za ohranjanje jedi toplih.

Aktiviranje

1. Izberite zeleno kuhalisce.

2. V naslednjih 10 sekundah se dotaknite simbola L .
Na prikazovalniku zasveti L .

Funkcija je vklopljena.

Deaktiviranje

1. Izberite kuhaliSce.

2. Dotaknite se simbola L.
Prikaz L ugasne. Kuhalid¢e se izkljudi in zasveti
prikaz preostale toplote.

Funkcija je izklopljena.

Funkcija za ohranjanje jedi toplih sl

Bl Senzorika za peko

Ta funkcija omogoc&a pecenje ob ohranjanju primerne
temperature ponve.

Kuhalis€a s to funkcijo so oznacena s simbolom
funkcije pecenja.

Prednosti pri peki

m KuhalisCe se segreva samo, ko mora ta ohranjati
dologeno temperaturo. Tako je poraba energije
manjsa, olje ali mast pa se ne pregrejeta.

m Funkcija pedenja javlja opozorilo, ko prazna ponev
doseze optimalno temperaturo za dodajanje olja in
takojSen zadetek priprave jedi.

Opombe

m Ponve ne prekrivajte s pokrovko. Sicer se funkcija ne
bo pravilno aktivirala. Uporabite lahko zasgito pred
Skropljenjem, da se izognete mastnim madezem.

m Uporabljajte olje ali mascobo, ki sta primerna za
pecenje. Pri uporabi masla, margarine, ekstra
deviskega olivnega olja ali svinjske masti nastavite
temperaturno stopnjo 1 ali 2.

m Nikoli ne segrevajte ponve z ali brez jedi, ne da bi jo
pri tem nadzirali.

m Ce je temperatura kuhalis¢a viSja od temperature
posode ali obratno, se senzor prazenja ne aktivira
pravilno.

Za prazenje s senzorjem prazenja

Ponve, ki so optimalne za uporabo v kombinaciji s
senzorjem prazenja, lahko kupite v specializiranih
trgovinah ali pri naSi servisni sluzbi. Navedite ustrezno
referenéno Stevilko.

m Z9451X0 ponev s premerom 15 cm.
m Z9452X0 ponev s premerom 19 cm.
m Z9453X0 ponev s premerom 21 cm.

Ponve so previledene s prevleko proti sprijemanju, kar
omogoca prazenje z malo olja.

Opombe

m Senzor prazenja je bil posebej nastavljen za to vrsto
in velikost ponev.

m PrepriCajte se, da premer ponvinega dna ustreza
velikosti kuhaliS&a. Ponev postavite na sredino
kuhalis&a.

m Pri prilagodljivih obmogjih kuhanja se lahko zgodi,
da se senzor prazenja pri drugacni velikosti ponve
ali nepravilno names&eni ponvi ne vklopi. Glejte
poglavie — "Prilagodljivo obmodje".

m Druge ponve se lahko pregrevajo. Temperatura se
lahko nastavi nizje ali viSje od izbrane temperaturne
stopnje. Poskusite najprej z najnizjo temperaturno
stopnjo, katero spremenite po potrebi.
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sl Senzorika za peko

Temperaturne stopnje

Temperaturna stopnja Primerna za

1 zelo nizka Priprava in vkuhavanje omak, duSenje zelenjave in pecenje jedi z ekstra deviskim oljcnim oljem, maslom ali margarino.
2 nizka Pecenje jedi z ekstra deviSkim oljénim oljem, maslom ali margarino, npr. omlete.
3 srednje-nizka  Pecenje rib in sesekljanih jedi, npr. mesnih kroglic in klobasic.
4 srednje-visoka  Pecenje srednje ali mocno zapecenih zrezkov, globoko zamrznjenih, paniranih in tankih jedi, npr. zrezki, ragu in zele-
njava.
5 visoka Pecenje jedi pri visokih temperaturah, npr. anglesko pecenih zrezkov, krompirjevih palacink in pe¢enega krompirja.
Tabela

V preglednici so navedene primerne temperaturne
stopnje za vsako jed posebej. Cas pedenja se lahko
razlikuje glede na nadin priprave, tezo, velikost in
kakovost jedi.

Nastavljena temperaturna stopnja se razlikuje glede na
uporablieno ponev.

Predhodno segrejte prazno ponev in po zvoénem
signalu dodajte olje ter jed.

Temperatur-  Celotni ¢as priprave jedi od
na stopnja  zvocnega signala (min)

Meso

Zrezki, naravni ali panirani 4 6-10
File 4 6-10
Kotleti* 3 10-15
Cordon bleu, dunajski zrezki* 4 10-15
Zrezki, anglesko peceni (debeline 3 cm) B 6-8
Zrezki, srednje ali mocno zapeceni (debeline 3 cm) 4 8-12
Perutninske prsi (debeline 2 cm)* 3 10-20
Obarjene ali surove klobasice* 3 8-20
Hamburger, mesne kroglice, polnjene mesne kroglice* 3 6-30
Mesni sir 2 6-9
Ragu, giros 4 7-12
Mleto meso 4 6-10
Slanina 2 5-8
Riba

Cela riba, pecena, npr. postrv 3 10-20
Ribji file, naraven ali paniran 3-4 10-20
Rakci, raki 4 4-8
Jajcne jedi

PalaCinke™* 5

Omleta™™ 2 3-6
Jajca na oko 2-4 2-6
UmeSana jajca 2 4-9
Cesarski prazenec 3 10-15
Francoski toast™* 3 4-8

*\leckrat obrnite.

** Celoten ¢as na eno porcijo. Posamicna peka.
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Krompir

Pecen krompir (iz krompirja v oblicah)
Pomfrit (iz surovega krompirja)
Krompirjeve palacinke™*

Krompirjeve polpete

Glaziran krompir

Zelenjava

Cesen, tebula

Bucke, jajcevec

Paprika, zeleni Sparglji

V olju duSena zelenjava, npr. bucke, zelena paprika
Gobe

Glazirana zelenjava

Globoko zamrznjeni izdelki
Zrezki

Cordon bleu*

Perutninske prsi*

Pis¢ancji medaljoni

Giros, kebab

Ribji file, naraven ali paniran
Ribje palcke

Pomfrit

Gotove jedi za pripravo v ponvi, npr. zelenjava s koko§jim mesom
Spomladanski zavitki
Camembert/sir

Omake

ParadiZznikova omaka z zelenjavo

BeSamel

Sirova omaka, npr. gorgonzolina omaka

Konzervirane omake, npr. paradiznikova omaka, bolonjska omaka
Sladke omake, npr. pomarancna omaka

Drugo

Camembert/sir

Suhi gotovi izdelki, ki jim dodamo vodo, npr. rezanci
Popecene kruhove kocke

Mandlji/orehi/pinjole

*Veckrat obrnite.

** Celoten ¢as na eno porcijo. Posamicna peka.

Temperatur-
na stopnja

wWw = o1 B~ O,

W B~ W oW W BB B> W B~ 24w w =

—_ a4 a4 4

S w = w

Senzorika za peko

Celotni ¢as priprave jedi od
zvocnega signala (min)

6-12
185-28
28-=3%
50-55
15-20

2-10
4-12
4-15
10-20
10-15
6-10

15-20
10-30
10-30
10-15
5-10
10-20
8-12
4-6
6-10
10-30
10-15

25-35
10-20
10-20
28-39
185-28

7-10
5-10
6-10
=118

sl
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sl Varovalo za otroke

Nastavitev

V preglednici izberite primerno temperaturno stopnjo.
Prazno ponev postavite na kuhalisCe.

[} Varovalo za otroke

S pomocjo varovala za otroke lahko otrokom

1. Izberite kuhali&e in pritisnite na simbol &. Na preprecite, da bi se dotikali kuhalisca.

prikazovalniku kuhali¢ sveti &.

Vklop in izklop otroskega varovala

Kuhalna ploS&a mora biti izklju¢ena.

[l Vklop: simbol &) drzite pritisnjen pribl. 4 sekunde.
Prikaz <0 sveti 10 sekund. Kuhalna plosca je
zaklenjena.

— - Moo Izklop: simbol L) drZite pritisnjen pribl. 4 sekunde.
@ L P X H E i Zapora je odpravijena.

DL\

Samodejna zascita za otroke

2. V naslednjih 5 sekundah z vrtljivim gumbom izberite S pomocjo te funkcije se po izklopu kuhalne plosce
Zeleno temperaturno stopnjo. zaSCita za otroke vklopi samodejno.
Vklop in izklop

V poglavju — "Osnovne nastavitve" izveste, kako lahko
1 vklopite samodejno varovalo za otroke.

) = =1 [F -—
@ L P X H E 3

Funkcija je vklopljena.
Simbol za temperaturo & utripa, dokler ni doseZena
temperatura peke. Zaslisi se zvoc¢ni signal, simbol za
temperaturo pa sveti naprej.

3. Ko je temperatura peke dosezena, v ponev najprej
nalijte olje in nato vanjo polozite Zivila.

Opomba: Jedi obracajte, da se ne prismodijo.

Izklop senzorja pecenja

Izberite kuhali&&e in pritisnite na simbol Z. Funkcija je
izklopljena.
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[€)Zas¢ita pri brisanju

Ce upravljalno polje obrigete, ko je kuhalna plos&a
vklopljena, lahko spremenite nastavitve. Da bi to
preprecili, je kuhalna ploS&a opremljena s funkcijo

zapore upravljalnega polja zaradi CiSCenja.

Vklop: odstranite vrtljivi gumb. Sveti prikaz .
Upravljalno polje je 35 sekund zaklenjeno. Zdaj lahko
oCistite povrSino upravljalnega polja, ne da bi
spremenili nastavitve.

Izklop: po 35 sekundah se upravljalno polje odklene.
Ce zelite funkcijo izklopiti pred¢asno, ponovno
namestite vrtljivi gumb in ga vrtite, dokler prikaz W’ ne
ugasne.

Opombe

m  Opomnik/alarm prikazuje preteCeni ¢as od vklopa
zapore. 30 sekund po vklopu se zasliSi signal. Ta
kaze na to, da se bo delovanje funkcije kmalu
koncalo.

m Zapora za CisCenje ima ucinek na glavno stikalo.
Kuhalno plos¢o lahko kadar koli izkljucite.

Zasdita pri brisanju sl

Samodejna izkljuéitev

Ko kuhaliS&e deluje Ze dalj Sasa brez sprememb
nastavitev, se aktivira samodejni varnostni izklop.

KuhalisCe ne greje vec. Na prikazu kuhalis¢a izmenicno
utripajo F, & in prikaz preostale toplote A ali H.

Ko pritisnete poljuben simbol, se prikaz izkljuci.
Kuhali§ée lahko zdaj ponovno nastavite.

Kdaj se samodejni varnostni izklop vkljudi, je odvisno
od nastavljene stopnje kuhanja (po 1 do 10 urah). .
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sl Osnovne nastavitve

B Osnovne nastavitve

Aparat omogoca razlicne osnovne nastavitve. Te
nastavitve lahko prilagodite svojim navadam.

-_—

Avtomatska varnostna klju¢avnica
[}

o Rocno*.
H Samodejno.
c Funkeija je izklopliena.
c Zvoéni signali
H Zvocna signala za potrditev in napake sta izkljucena.
| VKljuCen je samo zvocni signal za napake.
c VkljuCen je samo potrditveni zvocni signal.
3 Vsi zvocni signali so vkljuceni.*
c3 Prikaz porabe energije
I Izkloplieno.*
H Vkloplieno.
cS Samodejno programiranje ¢asa priprave
oo Izklopljeno.*
3 -89 Cas do samodejnega izklopa.
ch Trajanje zvocnega signala ob koncu programske ure
/ 10 sekund.
0 30 sekund.
3 1 minuta.”
c Funkcija Power-Management. Omejitev skupne moci kuhalne plosce
o Izkloplieno.”
| Najmanj$a mo¢ 1000 W.
i 1500 W.
c 2000 W.
S ali 9. Najvecja mo¢ kuhalista.
c9 Cas izbire kuhali$éa
0 Neomejen: Zadnije izbrano kuhaliSce ostane nastavljeno.
/ Omejen: kuhalisce ostane izbrano le nekaj sekund.
cii Spreminjanje prednastavljenih stopenj kuhanja za funkcijo Move
5 Prednastavljena stopnja kuhanja za kuhaliSCe spredaj.
-5 Prednastavljena stopnja kuhanja za kuhalis¢e na sredini.
L Prednastavljena stopnja kuhanja za kuhalisce zadaj.
cic Preverjanje posode, rezultat priprave jedi
i Ni primerno
| Ni optimalno
c Primerno
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Osnovne nastavitve sl

Prikaz Funkcija

=i Ponastavitev na tovarniske nastavitve
I Posamicne nastavitve.*
{ Ponastavite na tovarniSke nastavitve.

* TovarniSke nastavitve

Tako se pomaknete do osnovnih nastavitev:
Kuhalna ploS&a mora biti izklju¢ena.

1.

Vkljucite kuhalno plosco.

2. V naslednjih 10 sekundah simbol £} drZite pritisnjen

pribl. 3 sekunde.

Prvi Stirje prikazi navajajo informacije o izdelku.
Obrnite vrtljivi gumb, &e si Zelite ogledati vsak
posamezen prikaz.

Informacije o izdelku Prikaz
Indeks uporabniSkega servisa (K) o
Proizvodna &. naprave Fd
Proizvodna $t. naprave 1 9s.
Proizvodna &t. aparata 2 05

3. Ce ponovno pritisnete na simbol &), se pomaknete v

osnovne nastavitve.

Na prikazovalniku kot prednastavitev svetita = { in &J.

&

o

Veckrat pritisnite simbol &), dokler se ne prikaze
zelena funkcija.
Nato z vrtljivim gumbom izberite Zeleno nastavitev.

6. Simbol L) drZite pritisnjen vsaj 3 sekunde.

Nastavitve so shranjene.

Izhod iz osnovnih nastavitev
Z glavnim stikalom ugasnite kuhalno ploSco.
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sl Prikaz porabe energije

By Prikaz porabe energije

Ta funkcija prikazuje celotno porabo energije zadnjega
postopka kuhanja na tej kuhalni ploS¢i.

Po izklopi je poraba v kWh prikazana Se 10 sekund.
Slika prikazuje primer porabe (.08 kWh.

kWh

Preizkus posode

S to funkcijo lahko preverjate hitrost in kakovost poteka
kuhanja glede na posodo.

Rezultat je referenéna vrednost in je odvisen od
lastnosti posode ter uporabljenega kuhalisCa.

1. Mrzlo posodo s pribl. 200 ml vode postavite na
sredino kuhalisCa, ki glede na premer najbolje
ustreza dnu posode.

2. Pomaknite se v osnovne nastavitve in izberite
nastavitev ¢ /.

3. Zavrtite vrtljivi gumb. Na prikazovalniku kuhali§&
utripa —.

Funkcija je vklopljena.

Po 10 sekundah se v prikazih kuhaliS¢ pojavijo

navedbe o kakovosti in hitrosti kuhanja.

V poglavju — "Osnovne nastavitve" najdete informacije
o tem, kako vkljugite to funkcijo
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Rezultat preverite na podlagi naslednje tabele:

L Posoda ni primerna za kuhaliSce in se zato ne segreva.”

{  Posoda se segreva pocasneje od pricakovanega, tudi postopek
kuhanja ne poteka optimalno.™

©  Posoda se pravilno segreva in postopek kuhanja je v redu.

Ce Zelite funkcijo ponovno vkljugiti, zavrtite vrtljivi gumb.

Opombe

m Prilagodljivo kuhalis¢e je namenjeno uporabi zgolj
ene posode.

m Ce je uporabljeno kuhalis¢e veliko manjSe od
premera posode, se segreva zgolj sredinski del
posode, kar ne zagotavlja najboljsih ali zadovoljivih
rezultatov.

m Informacije o tej funkciji najdete v poglavju
— "Osnovne nastavitve".

m Informacije o vrsti, velikosti in polozaju posode
najdete v poglavjih — "Kuhanje z indukcijo” in
— "Prilagodljivo obmocje".



| Ciséenje

Primerna distilna in negovalna sredstva najdete pri nasi
servisni sluzbi ali v naSi spletni trgovini.

Kuhalna plosc¢a
Ciséenje
Po kuhanju vedno ocistite kuhali§¢e. S tem boste

prepredili zaziganje ostankov hrane. KuhaliSCe odistite
Sele, ko prikaz preostale toplote ugasne.

Kuhali§¢e odistite z vlazno krpo za pomivanje in ga
osusite s krpo, da prepredite nastanek madezev
vodnega kamna.

Uporabljajte le tista Sistilna sredstva, ki so primerna za
Cis¢enje tovrstnih kuhalnih ploS&. Prosimo, uposStevajte
navodila proizvajalca na embalazi izdelka.

Nikakor ne uporabljajte:

nerazredCenih sredstev za pomivanje posode
Gistilnih sredstev za pomivalni stroj

abrazivnih sredstev

ostrih gistilnih sredstev, kot so razprsilo za Ciscenje
pedice in odstranjevalci madezev

jeklenih gobic

m visokotlacnih Cistilnikov ali parnih gistilnikov

Trdovratno umazanijo je najlazje odistiti s strgalom za
steklokeramiko, ki ga lahko kupite v trgovini.
UpoStevajte navodila proizvajalca.

Primerna strgala za steklokeramiko najdete pri nasi
servisni sluzbi ali v naSi spletni trgovini.
S posebnimi gobicami za CiSCenje steklokeramicnih

kuhalnih ploS¢ dosezete dobre udinke &iSéenja.

Kuhalno ploSco ocistite takoj, ko se ohladi.
Dovoljena je uporaba primernega Cistiinega
sredstva za steklokeramicne kuhalne plosce.*

Sladkor, rizev Skrob  OCistite takoj. Uporabite strgalo za steklokera-
ali plastika miko. Previdno: nevarnost opeklin.*

Ostanki vodnega
kamna in vode

Opomba: Dokler je kuhalna plos&a vrocCa, ne
uporabljajte Sistilnih sredstev, saj lahko to pripelje do
nastanka madezev. Prepri¢ajte se, da ste odstranili vse
preostanke Cistilnega sredstva.

Okvir kuhalne plosce

Upostevajte sledeCa navodila, da se izognete
poskodbam okvirja kuhalne plos&e:

m Uporabljajte le toplo milnico.

m Nove krpe za pomivanje pred uporabo temeljito
sperite.

m Ne uporabljajte agresivnih ali abrazivnih &istil.

m Ne uporabljajte strgala za steklokeramiko ali
koni¢astih predmetov.

Cistenje sl

Vrtljivi gumb

Za CisCenje vrtljivega gumba uporabite mlacno milnico.
Ne uporabljajte agresivnih ali abrazivnih Cistil. Vrtljivega
gumba ne Cistite v pomivalnem stroju ali v vodi za
pomivanje. Tako ga lahko poskodujete.
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sl Pogosta vprasanja in odgovori (FAQ)

Pogosta vprasanja in
odgovori (FAQ)

Zakaj ne morem vklju€iti kuhali§ca in zakaj sveti simbol za otrosko varovalo?

OtroSko varovalo je aktivirano.
Informacije o tej funkciji najdete v poglavju — "Varovalo za otroke"

Zakaj utripajo prikazi in zakaj je mogoce sliSati zvocni signal?
Z upravljalnega polja odstranite tekocino ali ostanke hrane. Odstranite vse predmete, ki so na upravljalnem polju.
Navodila za deaktivacijo zvocnega signala najdete v poglavju — "Osnovne nastavitve"

Zakaj je mogoce med kuhanije sliSati zvoke?
Glede na sestavo dna posode lahko med delovanjem kuhalne ploSce nastanejo zvoki. Ti zvoki so za indukcijsko tehnologijo obicajni in ne
kaZejo na okvaro.

Mozni zvoki:

Globoko brencanje, podobno transformatorju:
nastane, ko kuhate pri visokih stopnjah kuhanja. Zvok izgine ali pa postane tiSji, ko znizate stopnjo kuhanja.

Globoko zvizganje:
nastane, ko je posoda prazna. Ta zvok izgine, ko v posodo zlijete vodo ali vanjo poloZite Zivila.

Prasketanje:

nastane pri posodah iz razlicnih, prekrivajocih se materialov ali pri isto¢asni uporabi posod, ki so razlicnih velikosti in iz razliénih materia-
lov. Jakost zvoka se lahko razlikuje glede na kolic¢ino in nacin priprave jedi.

Visoki Zvizgajoci toni:

Zvoki, podobni ventilatorju:

kuhalna plo$ca je opremliena z ventilatorjem, ki se vkljuci pri visokih temperaturah. Ce je izmerjena temperature $e vedno previsoka,
lahko ventilator deluje tudi po tem, ko ste izkljucili kuhalno plosco.

Kaksna posoda je primerna za indukcijsko kuhalno plo$¢o?
Informacije o posodi, ki je primerna za kuhanje z indukcijo, najdete v poglavju — "Kuhanje z indukcijo".

Zakaj se kuhaliS¢e ne segreje in zakaj utripa stopnja kuhanja?
KuhaliSCe, na katerem stoji posoda, ni vkljuceno.
PrepriCajte se, da je kuhaliSce, na katerem stoji posoda, vkljuceno.
Posoda je premajhna za vkljuceno kuhaliSce ali pa ni primerna za indukcijo.
PrepriCajte se, da je posoda primerna za indukcijo in da stoji na kuhaliScu, ki je prave velikosti za posodo. Informacije o vrsti, velikosti in

polozaju posode najdete v poglavjih — "Kuhanje z indukcijo", — "Prilagodljivo obmocje" in — "Funkcija Move".
Zakaj tako dolgo traja, da se posoda segreje 0z. zakaj se ne segreje dovolj, Ceprav je nastavljena visoka stopnja kuhanja?

Posoda je premajhna za vkljuceno kuhaliSce ali pa ni primerna za indukcijo.

PrepriCajte se, da je posoda primerna za indukcijo in da stoji na kuhaliScu, ki je prave velikosti za posodo. Informacije o vrsti, velikosti in
poloZaju posode najdete v poglavjih — "Kuhanje z indukcijo", — "Prilagodljivo obmocje" in — "Funkcija Move".
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Kako o€istim kuhalne plosce?

Motnja, kaj storiti? sl

Optimalne rezultate dosezete s posebnimi Cistilnimi sredstvi za steklokeramiko. Uporaba agresivnih ali abrazivnih Cistilnih sredstey, Cistil-

nih sredstev za pomivalni stroj (koncentrati) ali krp za CiS¢enje ni zazelena.

Veg informacij o ¢istenju in negovanju kuhali$¢ najdete v poglavju — "Ciscenje”

B Motnja, kaj storiti?

Navadno so motnje le malenkosti, ki jih je mogode z
lahkoto odpraviti. Preden se obrnete na servisno
sluzbo, si oglejte navodila v tabeli.

Brez Prekinjeno je elektricno napajanje.

Aparat ni bil prikljucen v skladu z vezalno shemo.

Motnja elektronike.

Prikazi utripajo
predmet.

Prikaz — utripa na prikazoval-  PriSlo je do motnje v elektroniki.

niku kuhalisca

F2 Elektronika se je pregrela in je izklopila dano
kuhalisce.

FY Elektronika se je pregrelain je izklopila vsa kuha-
lisca.

F 5 + stopnja kuhanja in
zvocni signal

F 5 in zvoéni signal

pilo.

FI{/FE Kuhaligce se je pregrelo in se je za zastito

delovne povrsine izklopilo.

-5 KuhalisGe je dalj ¢asa delovalo brez prekinitev.
£soon Napaka v delovni napetosti, izven obicajnega
EQn 1o obmocja delovanja.

e i Kuhalna plo$¢a ni pravilno prikljucena

dE Demonstracijski nacin je aktiviran
Opombe

m Ce se na prikazovalniku pojavi &£, drzite gumb Twist
na visini ustreznega kuhaliSC¢a pritisnjen, da lahko
preberete kodo motnje.

Ce koda motnje v tabeli ni navedena, kuhalno
plosCo odklopite z elektricnega omrezja, poCakajte
30 sekund in jo ponovno prikljucite na elektricno
omrezje. Ce se prikaz ponovno pojavi, se obrnite na
tehni¢no servisno sluzbo in natancno navedite kodo
motnje.

Upravljalno polje je vlazno ali pa je na njem nek

VroCa posoda stoji na obmocju upravljalnega
polja. Nevarnost pregretja elektronike.

VroCa posoda stoji na obmocju upravljalnega
polja. Za zasCito elektronike se je kuhaliSce izklo-

S pomocjo drugih elektricnih aparatov preverite, ali je v elektric-
nem omreZju priSlo do kratkega stika.

PrepriCajte se, da je bil aparat prikljucen v skladu z vezalno
shemo.

Ce matnje ni mogode odpraviti, o njej obvestite tehniéno servisno
sluzbo.

Osusite upravljalno polje ali odstranite predmet.
Da potrdite motnjo, z roko za kratek ¢as pokrijte upravljalno polje.

Pocakajte, da se elektronika dovolj ohladi. Nato pritisnite na polju-
ben simbol kuhalis¢a.

Odstranite posodo. Prikaz napake kratek ¢as zatem ugasne.
Lahko nadaljujete s kuhanjem.

Odstranite posodo. PoCakajte nekaj sekund. Pritisnite na
poljubno upravljalno polje. Ko prikaz napake ugasne, lahko nada-
ljujete s kuhanjem.

PoCakajte, da se elektronika dovolj ohladi in ponovno vkljucite
kuhaliSce.

Aktiviran je samodejni varnostni izklop. Glejte poglavie
Obrnite se na oskrbovalca z elektricno energijo.

Kuhalno plosco odklopite z elektricnega omrezja. Prepricajte se,
da je prikljucena v skladu z vezalno shemo.

Kuhalno ploSc¢o odklopite z elektricnega omrezja. Pocakajte 30
sekund in jo znova prikljucite. V naslednjih 3 minutah pritisnite na
poljubno upravljalno polje. Demonstracijski nacin je deaktiviran.
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sl Servisna sluzba

V& Servisna sluzba

Ce je treba va$ aparat popraviti, je za vas na voljo nasa
servisna sluzba za stranke. Vedno bomo nasli primerno
resSitev, tudi za prepreéevanje nepotrebnih obiskov
osebja servisne sluzbe.

Stevilka E in $tevilka FD

Ce se obrnete na naso servisno sluzbo, prosimo, da
navedete Stevilko E in Stevilko FD aparata.

Tipsko tablico s Stevilkami najdete:

m V tehni¢nem opisu aparata.
m Na spodnji strani kuhalne plosc&e.

Stevilko E najdete tudi na stekleni povrsini kuhalne
plosce. Servisni indeks (KI) in Stevilko FD lahko
preverite tako, da odprete osnovne nastavitve. Pri tem si
za pomo¢ oglejte poglavie— "Osnovne nastavitve".

Prosimo, upostevajte, da obisk tehnika servisne sluzbe
v primeru napacnega upravljanja tudi med garancijskim
rokom ni brezplagen.

Podatke o servisnih sluzbah za vse drzave najdete v
priloZenem seznamu servisnih sluzb.

Zaupajte pristojnosti proizvajalca. Tako boste lahko
prepri¢ani, da popravila opravljajo izSolani servisni
tehniki z originalnimi nadomestnimi deli za vas aparat.
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Preglednice in nasveti sl

BNPreglednice in nasveti

Ta preglednica je bila pripravljena za preizkusevalne
inStitute, da bi jim olajSali preizkuSanje nasih aparatov.

Podatki v tabeli se nanasajo na naso dodatno posodo
Schulte-Ufer (4 kosi kuhinjske posode za indukcijsko
plosCo Z9442X0) z naslednjimi merami :

m Kozica @ 16 cm, 1,2 | za kuhalis¢a @ 14,5 cm
m lLonec @ 16 cm, 1,7 | za kuhalis¢a @ 14,5 cm
m Lonec @ 22 cm, 4,2 | za kuhaliS¢a @ 18 cm
m Ponev @ 24 cm, za kuhalis¢a @ 18 cm
Predgretje Priprava
. . Stopnja ETEN Po-  Stopnjaku- Po-
VLGS kuhanja (min:s) krov  hanja krov
Topljenje ¢okolade
Preliv (npr. znamka Dr. Oetker, temna Cokolada s 55 % kakava, 150 g) Kozica i ) ) 1 Ne
@16 .cm '
Pogrevanje in ohranjanje temperature enoloncnice iz lece
Lecina enoloncnica*
Zacetna temperatura 20 °C
Koli¢ina: 450 g Lonec 1:30
@16cm Y (brez mesanja) ) ! )
Koligina: 800 g Lonec 2:30
@22 cm g (brez mesanja) &l ! (]
Lecina enoloncnica iz plocevinke
Npr. leca s klobasicami znamke Erasco.
ZacCetna temperatura 20 °C
Koli¢ina: 500 g pribl. 1:30
Lonec Y
9 (premesajtepo  da 1. da
@16cm . .
pribl. 1 min)
Koli¢ina: 1 kg pribl. 2:30
e 9 (premedajtepo  da 1 da
@22cm premesajte po '
pribl. 1 min)
Priprava beSamela
Temperatura mleka: 7 °C
Sestavine: 40 g masla, 40 g moke, 0,5 I mleka (3,5 % masScobe) in SCe-
pec soli
1. Raztopite maslo, umesajte moko in sol ter segrejte zmes. Kozica 5 oribl. 6:00 Ne
@16 .cm
2. Prezganju dodajte mleko in ob nenehnem meSanju kuhajte, dok- .
ler ne zavre. Y prel G530 e
3. Ko besamel zavre, ne odmikajte posode s kuhalisca in kuhajte i ) ) 5 Ne

Se 2 minuti ob nenehnem mesanju.
*Recept v skladu z DIN 44550
**Recept v skladu z DIN EN 60350-2
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Kuhanje mle¢nega riza
Mlecni riz, kuhan v pokriti posodi
Temperatura mleka: 7 °C

Mleko segrevajte, dokler se ne zacne dvigati. Nastavite priporoceno stop-

njo kuhanja in v mleko dodajte riz, sladkor ter sol.
Cas priprave, vklju¢no s predgrevanjem pribl. 45 min.

Sestavine: 190 g okroglozrnatega riza, 90 g sladkorja, 750 ml
mleka (3,5 % mascobe) in 1 g soli

Sestavine: 250 g okroglozrnatega riza, 120 g sladkorja, 1| mleka
(3,5 % mascobe) in 1,5 g soli

MlecCni riz, kuhan v nepokriti posodi
Temperatura mleka: 7 °C

V mleko dodajte sestavine in segrevajte ob nenehnem mesSanju. Izberite
priporoceno stopnjo kuhanja in, ko mleko doseze pribl. 90 °C, kuhajte ob
rahlem vrenju na manjsi stopnji Se priblizno 50 min.

Sestavine: 190 g okroglozrnatega riza, 90 g sladkorja, 750 ml
mleka (3,5 % mascobe) in 1 g soli

Sestavine: 250 g okroglozrnatega riza, 120 g sladkorja, 1 | mleka
(3,5 % mascobe) in 1,5 g soli

Kuhanije riza*

Temperatura vode: 20 °C
Sestavine: 125 g dolgozrnatega riza, 300 g vode in SCepec Soli

Sestavine: 250 g dolgozrnatega riza, 600 g vode in S¢epec soli

Peka svinjskega fileja

Zacetna temperatura fileja: 7 °C
Koli¢ina: 3 svinjskifileji (skupna teza pribl. 300 g, debelina 1 cmy)in
15 ml son¢ni¢nega olja

Priprava palacink**
Koli¢ina: 55 ml mo¢nate zmesi na palacinko

Cvrenje globoko zamrznjenega pomfrita

Koli¢ina: 1,8 | son¢ni¢nega olja, na porcijo: 200 g globoko zamr-
znjenega pomfrita (npr. znamka McCain 123 Frites Original)
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bg VianonseaHe No npegHasHayeHne

EYHznonssane no
npeAHa3HayeHue

MpoueTeTe BHUMATENHO HACTOALLOTO
PbKoBOACTBO. CbXxpaHeTe PbKOBOACTBOTO 3a
ynotpeba 1 MOHTaX, KakTo 1 nacnopTa Ha
ypena 3a no-kbcHa ynotpeda uim 3a
cneaBaluAT npuTexarern.

OrnepanTe ypega cnen karto ro u3saguTe ot
onakoBbYHMA MaTepuan. He BkatousanTe
ypeaa B ciyyan, ye e Ouni noBpeaeH no BpemMe
Ha TPAHCNOPTUPAHETO My, CBBPXETE Ce C
Hawua TexHUYeckn cepBus 1 nogante
nMcMeHa 3afaBKa 3a Bb3HUKHaIUTE NoBpeaun, B
NPOTUBEH Cy4Yai Lie 3arydute npaBoTo Ha
obeslleTeHne.

CamMo onpaBoOMOLLEH CheunanncT Moxe aa
CBbp3Ba ypean 6es Lencen KbM MpexaTta.
Mpw WeTV nopaan NorpeLlHo CBbp3BaHe
rapaHumATa e HesanmaHa.

MoHTaxbT Ha ypeda TpAdBa ga ce U3BbPLLM
CbI1acHO NMPWIOXEHOTO PbKOBOACTBO 3a
MOHTaX.

Tosu ypea e npeaHasHaveH 3a ynotpebda camo
B YaCTHW JJOMaKMHCTBa 1 B OuToBa cpeaa.
anonsBanTte ypeaa camo 3a NpuroTBaHe Ha
AcTVA 1 HanuTKW. Habnogasante ypeaa no
BpEMe Ha npoleca Ha rotseHe.
HabntogaBarite ypena HenpekbcHaTo Aopu Mo
BPEME Ha KpaTKu NpoLecu Ha roTBeHe.
3anonsBainTe ypeaa camo B 3aTBOPEHU
NnomMeLleHus.

Tosun ypea e npegHasHayeH 3a U3nos3BaHe Ha
BucoumHa no makcumym 4000 meTpa Haa
MOPCKOTO paBHMULLE.

He nsnonssaite NOKpUTMA 3a roTBapcKua
nnoT. Te morar fa fosefaT Ao 3/10M0NyKK,
Hanp. Npu NperpasaHe, 3anasaBaHe Win
pPasnpbCKBALLW ce MaTepuasnu.

He n3nonseante Henoaxoaawm npeanasHu
CbOPBXEHMA NN 3alUTHU PELIEeTKN 3a aeua.
Te morar ga nosenat 40 310M0NYKN.

Toan ypen He e 3amucreH 3a padoTa ¢
BbHLUEH Tanmep Uan AMCTaHLUMOHHO
ynpas/ieHue.
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Tosu ypen MoXe Aa ce u3nonasa oT Aeua Haf
8 roavHu 1 nuua ¢ HamaneHun pUanYecku,
CETUBHM UM MEHTa/IHM CNOCOOHOCTU unn 6e3
[OCTaTbUyHO OMUT UM NO3HAHWA, akKo ce
KOHTPOMMPAT UM MHCTPYKTUPAT Mo
OTHOLIeHMe Ha BesonacHarta ynoTpebda Ha
ypena oT ninle, OTFOBOPHO 3a TAxXHaTa
CUMYPHOCT M aKo ca HafACHO C OMacHOCTUTE,
KOWUTO MoraT Aa ce nosyyat oT Tasu ynotpeoa.

[euata He 6vBa aa cv urpasT ¢ ypeaa.
MouncTBaHeTo 1 notpedutesnckara
noaApbXKa He OMBa fga ce U3BbPLIBAT OT
Jlela, OCBEH ako He ca Haja 8 roanHu 1 He ce
KOHTpOMpaT.

[leua noa 8 roanHu ga ce NasAT ganed ot
ypena n kadena u cbeauHuTenHna kadenn.

B cnyuain, ye nmarte neriCMenksp uan Apyro
noaoOHO MeaANLIMHCKO YCTPOWCTBO cneasa aa
6baeTe 0coOEHO BHUMATENHU NMPU
N3NON3BaHETO WK AoOAMKaBaHETO A0
roTBapcKuA NI0T A4oKaTo padoTu.
KoHcyntupante ce ¢ Bawwua nekap wim ¢
npou3BOAUTENA HA YCTPOWCTBOTO, 3a Aa ce
yBEPUTE, e CbOTBETCTBA Ha AENCTBALLOTO
3aKOHOAaTEe/NICTBO M 3a Ja ce UHpopmMmunpare
OTHOCHO Bb3MOXHUTE HECHBMECTUMOCTH.



INBaxHu1 yKa3aHuA 3a
6e3onacHocCT

/\ NpenynpenaeHne — OnacHocT oT noap!

s [Oopewmnte 0nnMo 1 MasHuHa ce
BbanameHABaT 6bp30. He octapanTe
HUKOra ropeLmnTe ono U masHnHa 6es
KOHTPO/. Hnkora He raceTte noxap ¢ Boja.
3kntoueTe KoTnoHa. BHMMmareHo
3aaylieTe naaMblUMTe C Kanak, racaulo
noKputTMe nam noaodeH npeamer.

s KoTt/noHuTe ce HarpAsar MHOro. Hukora He
nocTaBAnTe 3anaiMmm NPeaMeT BbPXy
roTBapCKMA Na0T. He cbxpaHABanTe
npeaMeTn BbpXy roTBapPCKUA MnorT.

= YpenbT craBa ropeul. Hukora He
CbXxpaHABanTe 3anaivmmn npeameTn numn
CNpenoBe B YeKMemKeTa AMPEKTHO Mo
roTBapCKMA NAoT.

s [ OTBApPCKUAT NNIOT Ce U3K/OYBA
CaMOCTOATE/IHO M BEeYe He MOXe fa ce
n3nonaea. [1o-kbCHO MOXe cam aa ce
BKtOYW. VI3KNtoueTe npeanasntens B
KyTuAaTa ¢ npeanasutenu. Obanete ce B
cepsu3a.

/\Npenynpexaexne — OnacHocT oT

usrapfaHe!

s KOT/IOHUTE 1 TAXHOTO OOKPBKEHMNE, No-
crneunanHo eBeHTyalHWU HaIMYHUTE paMKu
Ha KOT/IOHW, CTaBaT MHOIo ropeLn. Hukora
He NOKOCBaWTE TOPELNTE NOBBPXHOCTU.
[pbxTe aeuata Haganeu.

s KOTNOHBT 3arpABa, HO MHAMKATOPBLT He
byHKUMOHMpPa. V3ktoueTe npeanasntena
oT Tabnoto. Obanete ce Ha LeHTbpa 3a
obcny)XBaHe Ha KIMEHTW.

s [lpeametute OT meTan ce HaropelAasaT
MHOIO 6bP30 BbpPXy rOTBAPCKMA MOT.
Huvkora He nocTaBAnTe NpeaMeT OT MeTan,
KaTO Hanp. HOXXOBE, BUNLIN, MBXULN U
Kanauu BbpXy rotBapcKua naoT.

s Cnen BCAKO M3MOA3BaAHE BMHArMM
N3KAKYBaNTE rOTBAPCKMA MAOT OT
OCHOBHMA MpekbcBay. He vakante
HarpesaTenHaTa 30Ha Aa Ce U3KJ/un
aBTOMAaTMYHO Nopaau nuncarta Ha Cba 3a
roTBEHE.

BaxkHu ykazaHua 3a 6e3onacHocCT bg

Anpenynpemneuue — OnacHOCT OT TOKOB

yaap!

s HenpaBunHWAT PEMOHT BOAM O 3HAUUTESHN
ONacHOCTU. PEMOHTBT 1 cMAHaTa Ha
noBpeaeHn CBbP3BaLlLn Kabenn Moxe aa ce
N3BBLPLLBAT CaMO OT HAA/IEXHO 0OyYEeHMN
cnyxuntenn Ha Cepsusa 3a TEXHNYECKO
obcnyxBaHe. AKO ypeabT e NoBpeaeH,
N3K/IOYETE FO OT efleKTpuyeckara Mmpesa
AW U3KJIKYETE NpeanasnTena oT TabioTo ¢
OywoHuTe. VI3BrMKanTe cepBn3eH TEXHUK.

s [lpoHMKBaLLATa BAAXHOCT MOXE Aa
npean3Bunka TOKOB yaap. He nanonssante
nouncTBall npenapart noa HanAaraHe uim
napocTpyyka.

s [ledeKTHMAT ypen Moxe da npeansBmka
TOKOB ygap. Hukora He BkatouBanTe
nedekrteH ypen. Nsternante wencena ot
KOHTaKTa U1 U3KIYBanTe npeanasmntesa
OT KyTuATa ¢ npeanasutenn. Obaaete ce Ha
LeHTbpa 3a 00CnyXXBaHe Ha KANEHTW.

s [lponykBaHuATa AU CUYynBaHMATaA B
CTbK/IOKepamukaTa morat ga npeanssukart
TOKOBM ypeaun. 3knoueTe npeanasutena
oT Tabnoto. ObageTe ce Ha LieHTbpa 3a
obcny)KBaHe Ha KIMEHTH.

/\Npenynperaexne — OnacHocT oT
MarHeTusupaHe!

CeanawuTe ce enemMeHTV 3a ynpas/neHne ca
MarHuTHU. MarHuTutTe morat Aa NOBAMAAT Ha
ENEKTPOHHUTE UMMIAHTN, HaMpP. NENCMENKBPU
NN MHCYIMHOBM NOMMN. XopaTa C eNeKTPOHHN
UMNNaHTK He TpAdBa Aa HOCAT efleMeHTa 3a
ynpasneHne 61130 Ao TANOTO (Hanp. B
KoOOBE Ha puU3n UIN NaHTasIoHn); 40
nenicmerikbpa TpAadBa Aa MMa MUHUMaTHO
pasctoAaHne ot 10 cwm.

/\ Npeaynpemaenne — OnacHocT OT
noBpeau!

MNoTsT e cHabaeH ¢ oxnaxaall BEHTUNATop
PasnonoXeH OT AoNHaTa My cTpaHa. AKo noa
rOTBAPCKMA MIOT UMA YeKMeoxke, He APHXKTE B
Hero Manku NpeaMeTyt WAy XapTuu, Thil KaTo
MOraT [ja NoOBPeAT BEHTUATopa ako
nonagHaT B HEro UM Aa HaBPEeaAT Ha
npoueca Ha oxiaxaaHe.

Mesxay CbObPXKAHMETO HA YEKMEMKETO U
OTBOpa Ha BeHTunatopa TpAdsa Ja ce
OCUIYPU MUHUMAHO Pa3CTOAHME OT 2 CM.
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bg [MpnunHK 3a noBpeanTe

/\Mpeaynpemaexne — OnacHocT oT

HapaHfABaHe!

= [lpu rotBeHe Ha BoAHa OaHA, roTBapCKUAT
N10T U CbAbLT 3a rOTBEHE MOXE [Aa ce
cuynAT nopaau nperpAasaHe. CbAbT, KONTO
n3nonseate 3a BoAHa 6aHnA, He OuBa Aa ce
onvpa AMPEKTHO BbPXy ABbHOTO Ha CbAa C
BoAara. Vanonseante camo CbaoBeE 3a
rOTBEHE C BMCOKAa CTEMNEH Ha MOT/IMHHA
YCTONYNBOCT.

m [eHDKepuTe moraT nopaan TEYHOCT Mexay
OBbHOTO 1 KOT/IOHa Aa nojackoyart BHe3arHo.
BuHarn gpbKre Cyxu KOT/IOHA U ABHOTO Ha
TeHoxepara.

B Mpuunnm 3a nospeaute

BHumaHue!

m CbaoBeTe ¢ rpanaBu AbHa MoraT Aa Hagpackar
roTBapCcKu1A MnsorT.

m B HuKakbB cnydyal He nocTaBaAnTe NpasHy CbAoBEe
BbPXYy HarpeBaTteHUTe 30HU. MoxXe aa NpUYNHAT
nospeaa.

m He nocTasATe ropewm cbaoBe BbPXY KOMaHAHOTO
Tabn0, BbPXY MHAMKATOPUTE UK BBPXY pamkaTa Ha
rotBapckua naoT. Moxe ga npuynMHAT noBpeaa.

m [lagaHeTo Ha TBBLPAN UAU OCTPU NPEOMETU BBPXY
roTBapCKMA MI0T MOXE Aa ro noBpeau.

m  ANYMWHMEBOTO (GOSIMO M NaacTamacoBUTe CbAOBETE Ce
CcTOMNABAT BbPXY HArOPELIEHUTE HarpeBaTeHN 30HU. He
ce NpenopbyBa M3MNON3BAHETO Ha NpeanasHu naHeau
BbPXy roTBapCcKmA naoT.

Mpernen

B cneararta tabnuua e OTKpUEeTe Ha-4ecTo cpeliaHute
nospeau:

MetHa KunHanm actua
HenoaxoaAww npenaparv 3a M1ueHe.

HanpacksaHe Con, 3axap u NACHK.
['py6uTe AbHA Ha ChOOBETE HAAPACKBAT FOTBAPCKMA
noT.

OugerABaHnA HenoaxoaAwm npenapary 3a M1ueHe.

V3TbpKBaHe Ha TeHmKepara.

(O6pasyBaHe Ha
KOPUUKN

3axap, ACTNA C BUCOKO ChIbPXAHME Ha 3axap.
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OTCTpaHABaNTe KUMHaUTE ACTUA He3a06aBHO CbC CTbprasika 3a CTbKII10.

13nonsBaitte camo NouncTBaLLM CPELCTBA, KOWTO Ca NOAXOAALLM 38 roTBap-
CKW N10TOBE OT TO3W BUA.

He 13nonaBaiTe roteapckiA MaoT Karo paboTeH Mot UK Karo NocTaBKa.
[poBepABaiTe roTBapcKiA Chl.

A3non3Balite camo NoYMCTBALLIN CPEACTBA, KOUTO Ca NOAXOMALLY 32 roTBap-
CKW N10TOBE OT TO3W BUA.

[py npemecTBaHe nosaurainte TEHIDKEPUTE N TUTAHUTE.
OTCTpaHHBaMTB KUMHannTe ACTUA He3a0aBHO ChC CTbprasika 3a CTbKII1O.



EYOna3BaHe Ha oKonHaTa
cpena

B Ttasu rnaea we nonyunte nHpopmMauma 3a CnectABaHeTo
Ha eHeprna 1 3a U3XBbLPAAHETO Ha ypeaa.

CbBeTH 3a necTeHe Ha eHeprua

m 3aTBapanTe TeHIKEepUTe CbC CbOTBETCTBALL Kanak.
[oTBEHETO 6e3 Kanak U3NCKBa MHOMO NnoBeye eHeprus.
I3nonsBariTe CTbK/IEH Kanak, 3a Aa MOXeTe Aa rnegate
B Cbaa, 6e3 fa TpAadBa Aa noeaurare Kanaka.

m VI3nonsearite TeHMKEPU U TUraHu ¢ ObI1O0OKO, paBHO
ObHO. HepaBHUTE NoaoBe yBemMyapar pasxoja Ha
eHeprua.

m [InameTbpbT HA ABHOTO Ha TeHAKeparta U Ha TuraHa
TpAbGBa Aa ce NPUNOKPUBAT C pasmMepa Ha KOT/10Ha.
CnasBalite cnegHoTO: NPON3BOAUTENNTE Ha CbOOBE
YecTo MbTW NOCOoYBAT rOpPHMA AMaMETbP, KOWTO Hal-
4yecTo e No-roAM OT AnaMeTbpa Ha AbHOTO Ha Cbaa.

m  3a Manku1 KOIMYeCTBa XpaHa M3nonssanTte no-manku
cbaose. onama, Masko Hamb/HeHa TeHmKepa
KOHCYMUpa MHOro eHeprus.

m [OTBETE C MaSIKO BoAda. Taka ce nectu eHeprua. [Npu
3e/1leHUyLnTe ce 3anasBar BUTaMMHUTE U MUHepanuTe.

m [lpeBk/toyeTe CBOEBPEMHHO Ha NMO-HUCKA CTeneH Ha
MOLLIHOCT. Taka nectute eHeprua.

HU3xBbpnaHe Ha onpeAenieHUTe MecTa Ha
OTNagbyHU NPOAYKTH

V3xBbpAETE ONakoBkaTa Ha OnpeaeseHnTe Mecra 3a
oTnagbyHN NPOAYKTU.

Toan ypen e 0603HauYeH B CbOTBETCTBUE C
eBponeickara anpekTtnea 2012/19/EC3a ctapu
eNeKTPUYECKN 1 eNneKTPoHHK ypean (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).
Tasn aMpekTnea pernameHtTupa BaanaHuTe B
pamkute Ha EC npaBuna 3a npuemaHe u
N3NON3BaHe Ha CTapu ypeaw.

OnasBaHe Ha oKosiHaTa cpeaa bg

M MnayKumMoHHO HarpaBaHe

npe.ﬂMMCTBa npu roTteeHe C UHAYKUHUA

[OTBEHETO C MHAYKLUMA ce pasnvyaBa paankasHo oT
0BnYaiHOTO roTBEHe, TOMAMHATa Bb3HWKBA AVPEKTHO B
roTBapCKMA Cbl. ToBa npeanara uana pegvua ot
npeavMcTBa:

m [lecTeHe Ha Bpeme Npu roTBEHE U MbPXEHE.

m [lecTeHe Ha eHeprua.

m [lo-necHo nogabp)xaHe 1 nouncrTeaHe. KnnHanute
ACTUA He 3arapAT TosIKoBa 6bP30.

m  KOHTPOA Ha TonAMHaTa 1 CUrypHOCT, FOTBAPCKMAT Naoa
yBeMYaBa UM Hamanaea NoAgaBaHeTo Ha TOnAnHa
BeaHara cnef BcAka KomaHaa. KOTNIOHbBT ¢ MHAyKumA
BeJHara npekbcBa NogaBaHeTo Ha TOM/IMHA, ako CbAbT
ce CBann OT KOT/IoHa 6e3 KOT/OHBT Nnpeau Toea aa e
N3K/OYEH.

Cbaose

Vi3nonseaiTte camo hepomMarHUTHN CbaoBe 3a roTBEHe C
NHAOYKLMA, Hanpumep:

m Cba oT emannMpaHa ctomaHa

m Cba OT UyryH

m [loaxoaAawy 3a MHAYKUUA cneumnanHn cbaoBe OT
HepbXaaema cToMmaHa.

3a ga npoBepuTe, Jann CbAOBETE Ca NOAXOAALM 3a
NHOYKLUMA, MOXETEe Ja HanpasBuTe crnpaBka B rnaBa
—> "TecT Ha rotBapcku cbaoBe”.

3a no6bp pesynTaTt OT roTBEHETO hepoMarHMTHaTa 30Ha
Ha ObHOTO Ha TeHmkepara TpAdBa ga oTroBapA Ha
rofieMuHaTa Ha KoT/ioHa. AKO CbAbT BbPXY KOT/IOHA He ce
pasnosHae, onutaiTe olle BeAHBX BbPXY KOT/IOH C Mo-
MaTbK JMaMeTsbp.

o ——>

@21 cm @28 cm

| @16 cm |

AKO rbBKaBarta roresapcka 30Ha ce U3nonsBa Kato
€OVHCTBEH KOT/IOH, MOrar Aa Cce 1a3nona3sar No-roiemm
CbOOBE, KOUTO ca 0coBeHo noaxodAaln 3a Tasn odaacT.
VHhbopmauma 3a NO3NLIMOHMPAHETO Ha rOTBAPCKUTE
CbOOBE e HamepuTe B rnaBa — "[bBkaBa 30Ha".
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bg VIHOYKUMOHHO HarpABaHe

ViMa 1 MHOYKUMOHHW CbA0BE, YMeTO ObHO HE € Hamb/IHO
hepomMarHuTHo:

m  AKO AbHOTO Ha roTBapCKMA Cb € CaMo OTYacT
hepoMarHnTHO, caMo (HepoMarHnTHaTa NOBBLPXHOCT Ce
HarpAasa. Taka Moxe Aa ce nosyyn HepaBHOMEPHO
pasnpenesnaHe Ha TonuHaTa. 3oHaTa, KOATO He e
hepomMarHnTHa, Moxe a uma TBbPAe H1UCKa 3a roTBeHe

Temneparypa.

m  AKO maTtepuanbT Ha AbHOTO Ha Cbaa ChAbpXKa
anyMuUHNIM, epomarHmTHaTa NoBbPXHOCT € HamaseHa.
Moxke ga ce nonyuym Taka, 4e To3n CbA Oa He ce Harpee
no6pe nnu aopu BbobLIE Aa He ce pasnos3Hae.

HenoaxoaAawu cbaose

Hukora He M3nonseainte AMMY30PHN MNAOUN UK FOTBAPCKM
CbAoBe OT:

o6rKHOBeHa hnHHa cToMaHa
CTbK/10

ravHa

mMen

anyMUHUN

CBoicTBa Ha AbHOTO Ha cbAaa

XapakTepuUCTMKNTE Ha ABHOTO Ha CbhAa Morat ga okaxar
BMAHWE BBPXY pedynrata OT roTBeHeTo. anonseaite
TEHKEPW W TUraHK OT Marepuann, KoMTo pasnpeanenar
paBHOMEPHO ToM/MHAaTa B TeHAKepara, Hanp. TeHMKepu ¢
OBbHO TMN "caHaBmy" OT HepbXAaema CToMaHa, Taka ce
NecTAT BPEME 1 eHepruAa.

snonaBaiTe CbAOBE C MIOCKO AbHO, HEPABHOCTUTE MO
AOBbHOTO OKa3BaT HEratmnBHO B/IMAHKE BbPXY NMNOJaBaHETO Ha
TOMnHa.

INunca Ha cba MU HenoAxoAAL pasmep

AKO BbpXy M3bpaHaTa HarpesaTtesiHa 30Ha He NocTaBuTe
CbA 3a roTBeHe WM NOCTaBeHWAT Cbl € OT HenoAXOoAALL
maTepuan Wiy ¢ HenoaxodAlmn pasMepw, cTeneHTa Ha
HarpsABaHe, ykasaHa B uHaMkatopa Ha usbpaHara
HarpeeaTesiHa 30Ha, Lie 3anoyHe aa npumurea. Mpw
nocTaBAHe Ha NoAXoAALl ChbA MUraHeTo crnupa. AKo ce
sabaBute no-seye oT 90 cekyHau, HarpesaTeiHaTa 30Ha
Se U3K/oYBa aBTOMaTUYHO.
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MpasHu cbaoBe UK CbAOBE C TbHKO ABHO

He HarpaBanTe npasHu CbAOBE U HE N3MNOA3BANTE CbAOBE
C TBbHKO AbHO. [OTBAPCKMAT MAOT € cHadaeH ¢ BrpageHa
cucTemMa 3a 3allntHa B10KMPOBKA, HO NMPAasHUTE ChAoBe
MoraT Aa ce HarpeaT Tonkoea Obp30, ue PyHKUMATa
,aBTOMaTUUYHO N3KNKOYBAHE" Ja He ce 3a[eliCTBa HaBpeme
1N MO TO3W HAYMH MaoTa MOXe Aa AOCTUIHE MHOrO BMCOKa
Temneparypa. [IbHOTO Ha Cbhaa MOXe Aa ce pasTonu u aa
noBpean CTbKIOTO Ha naoTa. AKO ToBa Ce C/yyn, He
[OKOoCBanTe cbaa U U3raceTe HarpeeaTenHara 30Ha. AKO
cnep uscTuBaHe nnota He padoTtn, obageTe ce Ha
CEPBU3EH TEXHVIK.

PasnosHaBaHe Ha TeHOXepH

Bcekn KoTnoH nma aonHa rpanHvua 3a pasno3HaBaHe Ha
TEHIKEepW, KOATO 3aBUCK OT (DepoMarHnUTHUA AMamMeTbp U
OT MaTepuana Ha AbHOTO Ha cbaa. ETo 3auwo Tpadea aa

N3NON3BaTe BUHArK KOT/IOHA, KOWTO OTroBapsa Hat-nodpe
Ha anameTbpa Ha AbHOTO Ha TeHmKepaTa.



3ano3HaBaHe c ypeaa bg

) 3ano3HaBane ¢ ypena

LLle oTkpureTe nHdopmaumna 3a pa3mMepuTe U MOLLHOCTUTE
Ha KOTnoHuTe B— CTtpaHuua 2

HoHTponeH naHen
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©) [iaBeH NpeBK/IYBATEN o Pa6oTHo cbeToAHNE
L OyHKUWA 3a 3anas3BaHe Ha TornHa g Crenenu 3a roteeqe
F OyHKuMA PowerBoost 1 ShortBoost H/h OcTarbyHa TonauHa
= CeHaop 3a MbpXeHe oo OyHKLmA Timer
2 ["bBKATa roTBapCKa 30Ha W BnokupaHe Ha 06cny)xBalLua naHesn ¢ Len nouncTsaqe
[ ®yHKUMA Move P OyHkumA PowerBoost 1 ShortBoost
ey,
©) OYHKLMA XPOHOMETBP 7r ®yHKunAa PowerBoost
=1 MporpammpaHe Ha BPEMETO Ha roTBeHe - OyHKuUmA ShortBoost
/A KyXHEHCKIN ByOUIHIK 1 3aLWnTa OT feua L OYHKLMA 32 NOALBPXKAHE B TOM/O ChCTOAHME
<0 MpeanasHo YCTPOCTBO 3a JeLia
= CeHaop 3a MbpXeHe
-l HacTpoiika Ha BpeMeTo Ha roTBeHe
= [bBKara roteapcka 30Ha
1 OyHKUna Move
min MHavKauna 3a Bpeme
kWh Pasxof Ha eHeprus

Monera 3a o6¢cnyBaHe

AKO roTBapCKWAT MIOT Ce 3arpee, CBETAT CMMBONTE Ha
nosietata 3a OéCﬂY)KBaHe, KOUTO KbM TO3M MOMEHT Ca Ha
pasnosoxXeHne.

AKO [OKOCHETE CMMBOJI, CbOTBETHATa (DyHKLMA Cce
aKkTuBMpA.

YKasaHue

m CbOTBETHUTE CMMBOMM Ha NoneTaTa 3a ynpasieHne
cBeTBaT cnopea Ha/MyHoCTTa.

NHankauuuTe Ha KOTNoHWUTE nnu nsbpaHata hyHKUMA
CBETAT NO-APKO.

m BwuHarn nogabpxaiTte naHena 3a ynpasnieHne Yncto u
cyxo. Bnarata moxe fa okaxe HeratMBHO BAMAHUE
BbPXY QyHKUMATA.

m He naternaite rotBapcku cb B 6/IM30CT 40
NHOVKaUMNTE N ceH3opuTe. EnekTpoHnkata Moxe aa
nperpee.
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bg 3anos3HaBaHe c ypeaa

KoTnoHute

KoTnoHu

O/= 061KHOBEH KOT/OH 13non3Bante KyXHEHCKI Cbl C NOAXOAALLA FOEMUHA.
g [bBKaTa roteapcKa 3oHa Bx. pasnen — 'MbBkaBa 30Ha"

A3non3Balite camo ChaoBe, NOAXOAALN 38 MHAYKLMOHHO FOTBEHE, BX. pasnen —> "MHAYKLMOHHO HarpaBaHe"

MHHMKaTOp 3a oCTaTb4Ha TOMJIMHA

FOTBAPCKUAT MIOT UMa MO eAnH MHAMKATOP 3a OcTaTbyHa
TOM/IMHA 3a BCEKM KOT/IOH. TOl NoKassa, Ye KOT/IOHBT OLLe
e ropetl. He JokocBaitTe KOT/I0HA JOKATO MHOMKATOPLT 3a
ocTaTb4yHa CBET/IMHA CBETW.

B 3aBvCUMOCT OT pasmepa Ha ocTaTbyHarta Torn/iMHa ce
rnokasea C/ieHOTO:

m VHavkatop H: BUCOKa Temnepartypa
m VHavkatop A HUCKa Temnepatypa

AKO cBanuTe cbia No BPEME Ha rOTBEHE OT KOT/I0HA,
NHONKATOPBT 3a OCTaTbYHa TOlMJ/IMHA N m36paHaTa CTeneH
Ha roTBeHe murat peayBanku ce.

Korato KOT/IOHBT Ce U3K/H0UM, MHANKATOPbT 3a ocTaTbyHa
Ton/nMHa ceetu. Jopu 1 Korato roTBapCKMAT MI0T BeYe e
N3KMHOYEH, NHOMKATOP®T 3a OCTarbyHa Tor/inHa CBeTn
A0KaTo KOT/IOHBT € TOMb/1.
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K Twist-Pad ¢ Twist konue

Moanoxkara Twist e AnanasoHbT Ha HACTpPoOlika, B KOWTO
MOXeTe [a n3bupare KOT/IOHM 1 a HacTponBaTe CTeneHu
Ha rotTBeHe ¢ konueTto Twist.B 30HaTa Ha noanoxkara
Twist konueTto Twist ce ueHTpupa aBToMaTUyHO.

Konueto Twist € MmarHMTHO 1 ce NOCTaBA BbPXY
noanoxkarta Twist. 3a ga akTmBupaTe KOTI0H, JOKOCHETE
KonueTto Twist Ha HMBOTO Ha »XenaHua KOTNOH. Ypes
3aBbpTaHe Ha konyeTto Twist nsbupalite cteneHTa Ha
roTBeHe.

° °
[ |
v o
*_20
[ |
° °
)

[MToctaBeTe Twist KONYETO Taka BbPXY NOANOXKATA
Twistpad, ye oa ce Hamupa B cpegarta Ha uHankauumTe,
KOWTO OorpaHuyasaT 3oHaTta Ha Twistpad.

YKasaHue

m Jlopu n korato Twist KOMUETO HE € HaMB/IHO B LIEHTBLPA,
B HUTO €WH MOMEHT HAUNHBT My Ha PYHKLMOHNPaHe
He ce BfoLlaBa.

m  BuHaru noggbpxarite uncto Twist konueTo.
BambpcABaHMA Morat aa Hapywart MyHKLUUOHUPAHETO.

OtctpaHeTe KonyeTto Twist.

AKko konyeTto Twist ce oTcTpaHu, hyHKUMATa 3a OoKUpaHe
Ha oBCny)XBallMA naHes 3a LeuTe Ha NoYnMcTBaHeTo ce
aKTMBMpa.

Konueto Twist MOXe aa ce cBanA No Bpeme Ha roTBeHeTO.
DyHKUMATa 3a OnoKmpaHe Ha odcny)Balusa naHen sa
LieIMTe Ha NMOYMCTBAHETO ce akTMBMpa 3a 35 cekyHan. AKo
cnen M3TMYaHETO Ha ToBa Bpeme konyeto Twist He ce
BbPHE OTHOBO Ha MO3MUMATA CW, FOTBAPCKUAT MI0T Ce
N3KtoYBa.

A MpenynpexnaeHue — OnacHoOCT OT noxap!

AKo npea Tean 35 cekyHau B 30HaTa Ha nognoxkara Twist
ce nocTaBu MeTaneH NpeameT, MOXe roTBapCKUAT MoT Aa
NpPOABL/MXKM Aa HarpaAga. ETo 3allo BMHarn nakaysante
rOTBApPCKMA NAOT C r/1aBHUA NPEBK/OYBATE.

CbxpaHABaHe Ha Kon4yeTo Twist

BbB BbTPEWHOCTTA Ha Kon4yeTo Twist ce Hammpa cuneH
marHuT. He nocrtasanTe konyeTto Twist B 61M30CT A0
MarHUTHU HOCUTENN Ha JaHHW, KaTo Hanp. KpeauTHN KapTu
NN KapTU C MarHUTHK NeHTu. Te morart aa ce noBpeanT.

Ctbllo Taka moraT fa ce npeanasmkar cmylleHna ¢
TENNEBN3OPUTE N MOHUTOPUTE.

YKasaHue: Konueto Twist e marHutHo. 3aabpxalmte ce
METaNHK YacTuLm OT Jo/iHaTa cTpaHa MoraT ga Hagpackar
MOBBPXHOCTTA Ha roTBapckuA NaoT. BuHarn nouncreante
nodpe konueto Twist.

Twist-Pad ¢ Twist konue bg

PaboTta 6e3 Konueto Twist

[0TBapCKMAT M/I0T MOXE [a ce M3Mos3sa 1 6e3 Konueto
Twist:

1. Bk/toueTe rotBapckuA NAOT NOCPEACTBOM F1aBHA
npeBk/oYBaTEN.

2. Mpes cnenpawmte 5 CekyHAM JOKOCHETE
eaHospemeHHo cumsonute D n L) 3a 4 cekyHaw.
[1po3ByyaBa curHasn.

3. JloKOCHeTe MHOrokpaTtHo cumsona &, nokaro
VHAMKATOPLT Ha XXenaHuA KOT/IOH CBETHE.

4. Cnep ToBa n3bepeTe xenaHarta CTeneH Ha roTBeHe Che
cumsonute @ go D,

KOTNOHBT € akTUBMpPaH.

YKasaHue

m  DyHKUMATA Ha TaiMepa He MOXe [a ce akTuBupa 0es
Konyeto Twist.

m  Konueto Twist MOXe ga ce nocTtaBu MO BCAKO BpemMe
oBpaTtHO BbPXy Nnoasioxkara Twist.
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bg ObcnyxBaHe Ha ypeaa

E¥ O6cnymBaHe Ha ypeaa

B Tasu rnaea MoxeTe Ja NpoyeTeTe Kak ce HacTporBa
KOT/IOH. B Tadnuuara e oTKpueTe CTEneHuTe u
BpeMeHara 3a roTBeHe 3a pas/iMuHu ACTUA.

BxnrouBaHe U U3KNIOUBaHe Ha roTBapCKua
nnoT

Bkntouete v n3kaoueTe rotBapckuA naoT C rnaBHUA
npeBK/to4YBaTE.

BkntousaHe: [JokocHeTe cumsona (D. Cnagawmte Kbm
KOT/IOHUTE CUMBON N (DYHKUMUTE, KOUTO KbM TO3M MOMEHT
ca Ha pasnonoxeHwve, ceeTAT. [10 KOTNOHUTE CBETM L.
Konueto Twist ga ce noctaBu Bbpxy AnanasoHa 3a
HacTpolika. [0TBapCKUAT N/10T e roToB 3a padoTa.

N3aknousaHe: [JokocHeTe cumeona O aokato
NHOUKATOPBT He yracHe. BCUYKM KOT/IOHM ca U3KAOYEHMW.
VIHOnMKaTopbT 3a ocTaTbyHa TOM/IMHA CBETU AOKATO
KOT/IOHUTE ca AOCTaTbyYHO OX/1aAEHMN.

YKaszaHue

m [ OTBaApPCKMAT NMOT CE U3K/IHOYBA aBTOMATUUYHO, KOraTo
BCUYKM KOT/IOHU Ca U3K/IOUYEHN 3a noBeye oT 15
CeKyHau.

m 3BpaHnTe HaCTPONKKM ocTaBaT 3anameTeHn npes
NbPBUTE 4 CEKYHAM CNea U3KIHOYBAHETO Ha roTBapCKuUA
MaoT. AKO B TO3M MOMEHT OTHOBO CE BK/ItOUM

roTBapPCKMUA NAOT, NPEeANLLIHUTE HACTPONKKN ce npuemar.

HacTponka Ha KOTNOH

HacTpoiTe xenaHata cteneH Ha rotBeHe ¢ konyeTto Twist.

CTteneH Ha roteeHe 1 = Hali-HUCKa CTeneH.
CreneH Ha rotBeHe 9 = Han-BUCOKaA CTEMNEeH.

Bcaka cteneH 3a rotBeHe MMma MexamHHa cTeneH.Ta ce
o6o3HayaBa C TOuKa.

|4360p Ha KOTJIOH U CTeneH Ha roTBeHe
['oTBapCKMAT NAOT TpﬂéBa Aa € BKJ/TIOYEH.

1. V3BepeTe KOTNOH. 3a Tasu Lesl HaTUCHeTe KOn4yeTo
Twist Ha HMBOTO Ha XenaHuA KOT/I0H.

2. 3aBbpTeTe konyeTo Twist gokaTo Ha nHamMkaTopa 3a
CTeneHnTe Ha roTBeHe He ce MOoABW XenaHata cTeneH
Ha roTBEHe.

P

s

\

CrteneHTa Ha rotBeHe e HacTpoeHa.
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CmfAHa Ha cTeneHTa Ha roTBeHe

VisbepeTe KOT/IOHA U CTEMNeHTa Ha roTBEHE C KOM4YeTo
Twist.

UsKnrouBaHe Ha KOTJIOH

136epeTe KOTIOHA 1 3aBbpTeTe Twist KONYeTo JoKaTo He
ce nofABK Li.KOTNOHBT Ce M3K/IIoUBA U CBETBA MHAMKATOP
3a ocTaTbyHa TOMMHA.

YKasaHue

m  AKO BbpXy HarpesaTtesiHata 30Ha He e NocTaBeH CbA 3a
roTBeHe, nsbpaHarta CTeneH Ha MOLHOCT NPUMUIBa.
Cnepn V3BECTHO Bpeme HarpeBaTesiHaTa 30Ha muaracsa.

m  AKO BbpXy HarpesaTtesiHaTa 30Ha e NocTaBeH Cb[ 3a
roTBEHe, Npeav 4a e BKAUEH MI0TbT, Ha/IMYMeTo My
we 6bae otueteHo 20 ceKyHAW Cnefd HaTuckaHe Ha
rnaBHUA NPeKbCcBay U HarpeeaTtesnHaTa 3oHa
aBTOMAaTNYHO LWe ce n3bepe. Cnen kato 6bae nsdpaHa,
nmate 20 cekyHaM aa nocounTe cTeneHTa Ha MOLIHOCT,
B MPOTMBEH C/lyyail HarpesaTesiHaTa 30Ha Lie ce
N3KTIOUN.
[opwv ga noctaBuTe noBeye OT e4nH Cba, Npu
BK/IIOUBAHE Ha HarpeBsaTtesiHaTa 3oHa e Obae oTYeTeH
camo eauH OT TAX.

Mpenopbku 3a roTBeHe

MpenopbKu

m [lpu 3arpABaHe Ha ntope, KPeM Cynu 1 MCT COCoBe
pasObpKBanTe OT BpeMe Ha BpeMme.

m 3a npeasapuTenHo 3arpABaHe HacTpoWTe CTeneH Ha
roteeHe 8 - 9.

m [lpy neueHe c Kanak HamaneTe CTerneHTa Ha rotBeHe
KoraTo Mex/y Kanaka v roTBapCkua CcbA 3anoyHe aa
n3nusa napa. 3a goObp pesyaTart Npu roTBEHETO He e
HY>XHO U3M3aHe Ha napa.

m  Cnen neyeHeTo ApbXKTE KYXHEHCKUTE ChAOBEe
3aTBOPEHN A0 CEPBUPAHETO.

m 3a neueHe c TeHKepa Noj HanAraHe cnaspante
yKasaHuATa Ha Npou3BoanTens.

m He neuete AacTnAaTa TBbLPAE ObArO, 3a Aa 3anasute
XpaHuTesnHaTa cToHOoCT. C KYXHEHCKNA YaCOBHUK
MOXe [a ce HacTpOou ONTUMasIHOTO BPeMe Ha nedeHe.

m 3a no-34paBOC/IOBHO roTBeHe TpAdBa Aa ce n3dAarea
OMMALLOTO 0NKO.

m 3a 3anuyaHe Ha AcTuA nocneaHuTe TpAOBa Ja ce nekart
€[HO C/iedl IPYro Ha Masikun NMopumm.

m  KyxHEHCKUTE CbOBE MoraT Ja Ce HarpeAT A0 BUCOKM
Temneparypu npu neyeHeto. 13non3BaHeTo Ha
PBKOXBATKM € MPenopbUnTesHO.

m [1penopbkun 3a eHEPrnnHO ePrKacHO rOTBEHE Lie
oTKpueTe B rnaea — "OnasBaHe Ha okosiHaTa cpesaa”



ObcnyxBaHe Ha ypena bg

Ta6nuua 3a neueHe

B tabnuuata ce nokassa Kof CTEMeH Ha roTBeHE e
noaxoAAlla 3a BCAKO ACTNE. BpemeTo Ha rotBeHe Moxe aa
Bapupa crnopes Buaa, Ternoto, AebennHara U KauecTBOTO

Ha XpaHuTe.

CreneH 3aro- Bpeme Ha ro-
TBEHE TBEHE (MMH.)

PasrtanaHe

[Llokomap, KyBepTiopa 1-1.

Macro, men, xenaru 1-2

3arpsABaHe 1 noaabLPXaHe Tono

AXHWA, Hanp. neLla AXHUA 1.-2

Mnako* 1.-2

3arpABaHe Ha HafieHNyKi BbB BOAa™ 3-4

PasmpassBaHe 1 3aTonnaHe
CnaHak, abno.3amp. 3-4 15-25

l'ynaty, obn6.3amp. 3-4 35-55
CsapsBaHe, KunsaHe

KaptodeHn Tonyerta* 4.-5, 20-30
Pn6a* 4-5 10-15
BAn coc, Hanp. coc Geluamen 1-2 3-6
Pas36uin cocoBe, Hanp. coc beapHes, coc XonaHaes 3-4 8-12
BapeHe, 3apylaBaHe Ha napa, 3agylaBaHe

Opw3 (C ABOVHO KOMMYECTBO BOAA) 2.-3. 15-30
MnAko ¢ opua*** 2-3 30-40
BapeHu kaptodu (c 06enkute) 4.-5, 25-35
BapeHu kapTodun (6e3 0benkute) 4.-5, 15-30
TecTeHu u3nenua, Bapnea* 6-7 6-10
AxHuA 3.-4. 120-180
Cynu 3.-4. 15-60
3eneHuyLm 2.-3. 10-20
3eneHuyLn, 3aMpaseHm 3.-4. 7-20
[NpuroTBAHE B TEHXKEPA NOA HaNAraHe 4.-5.

3agywaaHe (Meco)

PynaauHm 4-5 50-65
3ayLeHo Meco 4-5 60-100
Mynaw™** 3-4 50-60

* bes kanak
** 0OpbLUANATE HAKOAKO MbTH

***TpeaBapuTe. 3aTorn/IAHe Ha CTEMNEH Ha KOT/IoHa 8 - 8.
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bg ObcnyxBaHe Ha ypeaa

CreneH 3a ro- Bpeme Ha ro-

TBEHe TBEHe (MMH.)
3afyLeHo / NeYeHo ¢ Manko onuo**
LLIHnuen, HaTiop unn naHupaH 6-7 6-10
[LIHuuen, 3ampaseH 6-7 8-12
Kotner, HaTtop uin naHupaHo™™ 6-7 8-12
Mupxonn (3 cm aebenn) 7-8 8-12
[Mmum repam (2 cm aebenn)* 5-6 10-20
Mtun repaun, Ano. 3amp.™* 5-6 10-30
Kiothteta (3 cM aebennHa)™* 4.-5, 20-30
Xamobyprep (2 cm neben)™™ 6-7 10-20
Puba v dune ot pnoa, Hatop 5-6 8-20
Puba n thune ot puba, naHnpaHo 6-7 8-20
Pn6a, naHnpana v abno. 3amp., HANp. MbP. PUOEH NPbUMLIK 6-7 8-15
Ckapnan 7-8 4-10
CoTnpaHe Ha 3eneHYyLIN 1 MU, NPECHM 7-8 10-20
AcTnA Ha TUraH, 3e/1eHYyLIX, MECO Ha IEHTUYKM N0 a3NarCKu 7-8 15-20
[Ibn6. 3aMp. ACTIA, HANp. ACTA Ha TUraH 6-7 6-10
[NanaunHkm (u3nnuaqe eaHa cnen apyra) 6.-7. -
Omnetu (neyeHe eant cren apyr) 3.-4. 3-6
Aiua Ha oum 5-6 3-6
MbpxeHe BbB GpuTiopHUK* (150-200 r Ha npouus B 1-2 11 OO, MbPXKEHE Ha NOpLUK)
3ampaseHu NPOAYKTH, Hanp. MbPXKEHI KApTOMH, MUAELLKN HbreTn 8-9 -
KpokeTu, 3ampaseHqu 7-8 -
Meco, Hanp. MUAELLKK YacTn 6-7 -
Pn6a, naHnpana nim B GUpeHo TecTo 6-7 -
3eneruyLn, rbou, NaHMpaxn uau B GUPEHO TECTO, Temmypa 6-7 -
[lpe6Hu cnaaku, Hanp. OyXTNYKK/OEPANHCKI MOHNYKK, NOAOBE B OMPEHO TECTO 4-5 -

* bes kanak
** 06pbLLUANATE HAKOKO MbTH

“**IpenBapuTen. 3atoniAHe Ha CTENeH Ha KoTnoHa 8 - 8.

44



M-BKaBa 30Ha

Cnopen Hy>XOaTta MOXXe Aa Cce M3MnoJsi3Ba Kato oTaeneH
KOTJIOH N1 Kato ABa OTAE/THWN KOT/10Ha.

CbCTOM Ce OT YeTUPU UHOYKTOPa, KOUTO (YHKLMOHMPAT
He3aBMCUMO euH OT Apyr. KoraTto rbBkasarta rotBapcka
30Ha paboTun, ce aKTMBMpPa caMo 30HaTa, KOATO e NoKpuTta
OT roTBAPCKUA Cb.

CbBeTH 3a U3NoON3BaHe Ha CbAoBeTe

3a Jja ce ocurypv 1oOpo pasnosHasaHe Ha cbaa u
pasnpeaesieHne Ha TornavHara, npernopbysame aa
MOCTaBATE CbAa TOUHO B LIEHTBLPA:

[InameTbpbT € No-MambK Ui paBeH Ha 13 cm
MocTaBeTe rotBapCKua Ch/ Ha 8HA OT YETU-
PUTE MOSMLIK, KOUTO CE BYXKAAT HA UMIOCTPa-
LmATa.

[nametbpbT € Han 13 cm
MocTaBeTe roTBapCKMA Cb/l HA eaHa OT TPUTE
MO3MLIMK, KOUTO CE BIKAAT HA MAKOCTPaLIMATA.

Koraro rotsapCKuAT Cb/ M3MCKBA NOBEYE OT
€[MH KOT/I0H, NOCTABETE M0 B HAYa10T0 Ha
FOPHWA UK ONHWA PBA HA MbBKaBara roteap-
CKa 30Ha.

[PeaHMAT 1 3aAHWAT KOT/IOH C M0 [Ba MHAYKTOpa
QD GD Morar Aa Ce 13rosBar He3aBUCUMO eanH OT APYT.

HacTpoliTe 3a BCEKM OTAENEH KOT/IOH XXenaHara CTe-
QD MeH Ha roTBeHe. Bbpxy BCEKI KOT/OH U3No/i3BaiiTe
Camo eNH roTBAPCKM Ch.

['bBKaBa 30Ha bg

KaTo aABa He3aBUCUMMU KOTJIIOHA

['bBKaBarta rotBapcka 30Ha MOXe [a Cce M3Mo/3Ba KaTo
[Ba HE3aBMCUMK KOT/IOHA.

AKTUBUpaHe
Bwxte rnaBa — "O6cnyxsaHe Ha ypeaa"

KaTo eanH-eAUHCTBEH KOTMOH

ManonseaHe Ha obuiarta roTBapcCka 30Ha 4Ype3 CBbp3BaHe
Ha ABata KOT/10Ha.

CB'bp3BaHe Ha ABaTa KOTJIOHa

1. [MocrtaseTe roTBapcku cba. Msbepete eanHua ot gsara
KOT/IOHA, crajalln KbM MbBKasarta rotsapcka 30Ha U
HaCTPOWNTE CTeneHTa Ha roTBeHe.

2. [lokocHeTe cumBona &. MHavkaTopsbT = ceeTw.

bBKaBaTa roTsapcka 30Ha e akTMBMpaHa.

YkaszaHue: CTeneHTa Ha roTBeHe ce nokasea B ABata
NHOVKaTopa Ha MBKaBaTa rotBapcka 30Ha.

CmAHa Ha cTeneHTa Ha roTBeHe

N3bepeTe eanHna oT ABaTa KOT/IOHa, cnajalliy KbM
rbBKaBarta rotBapcka 30Ha 1 HaCTPOWTE CTEMeHTa Ha
rotBeHe ¢ Twist konueTo.

Jo6aBsAHe Ha HOB rOTBapCKU CbA

MocTaBeTe HOBUA CbA, M3BEpeTe eanH OT [ABarta KOT/oHa
OT MbBKaBaTa rotTsapcka 30Ha v cfef Tosa [Ba MbTu
NIOKOCHeTe cumMBoa &, HoBUAT roTBapcku cba ce
pasnosHasa U nadpaHarta npeay ToBa CTENeH Ha roTBeHe
HEe ce MPOMEHA.

YKaszaHue: AKO CbObT Ce U3MECTU BbPXY M3MNOI3BaAHMUA
KOT/IOH WK Ce NOBAUIHEe OT Hero, roTBapCKUAT MaoT
cTapTupa aBToMaTUYHO ThPCeHe 1 npean Tosa nsdpaHaTa
roTBapcka CTeneH ocTaBa.

PasgenfHe Ha ABaTa KOTJIOHa

N3bepeTe eaHaTta OT ABETE rOTBAPCKM 30HU, criajally Kbm
rbBKaBaTa roTBapcka 30Ha U 0OKOCHeTe cumBona .

['bBKaBaTa rotBapcka 3oHa e geaktusupaHa. [1gata
KOT/IOHa Npoab/kaeaTt Aa GyHKUMOHMpPAT Kato aBa
He3aBMUCUMMK KOT/I0HA.

YKasaHue: AKO roTBapCKUAT MAOT Ce USKOUN 1N BKITHOUN
OTHOBO C/le[l TOBa, MBKaBarta rotBapcka 3oHa ce
npeHacTponBa OTHOBO Ha [ABa HE3aBUCUMW KOT/IOHA.

45



bg ®yHKUMA Move

& dyHKUMa Move

C Tasu yHKUMA Ce akTuBMpa LAanaTa rBkasa rotBapcka
30Ha, KOATO € pasaenieHa Ha TP YacTu Y YMUTO CTEMNEHN
Ha roTBeHe ca NpeaBapUTEe/IHO HACTPOESHN.

Manonseaite camo eanH cbA. PasmeptbT Ha roteapckaTa
30Ha 3aBWUCK OT M3MOM3BAHUA Cb U HErOBOTO MPAaBWU/IHO
nosnumnoHmpaHe.

Taka fafeH cbl MOXe [a Ce NpemecTy BbpXy Apyra
roTBapcka 3oHa C gpyra CTeneH Ha roteeHe rno Bpeme Ha
npoLeca Ha rotBeHe:

L J

MpeABapuUTENHO HACTPOEHM CTENEHWN HA FOTBEHE:
MpeaHa 30Ha = cTeneH Ha roTeeHe 9
CpefHa 30Ha = CTeneH Ha roteeHe 5
3agHa 30Ha = cTeneH Ha roTeeHe L .

MpenBapuUTeHO HACTPOEHNUTE CTEMNeHu Ha roTBeHe Morar
[a ce NPOMEHAT 3a BCEKWN KOT/IOH HE3aBUCUMO efHa OT
apyra. Kak mo)ete fa rv NpoMeHaTe, LWe HayyuTe B rnasa
— "OcHOBHM HaAcCTPOVKu"

YKasaHue

m  AKO MoBeye OT e[IMH CbA Ce pasno3Hae BbpXy
rbBKaBarta roreapcka 3oHa, QyHKUuATa ce
nesakTuBupa.

m  AKO rOTBapCKUAT CbA Ce NPEeMEecTu B pamKuTe Ha
rbBKaBaTta rotesapcka 3oHa Wav ce noBaurHe,
rOTBApPCKUAT MAOT CTapTUpa aBTOMaTUYHO ThPCEHE U
CTeneHTa Ha roTBeHe Ha 30HaTa, B KOATO € Oun
pasnos3Har cbaa, ce HacTponBea.

m JlonbaHuTeHa MHopMauma 3a pasmepa n
NO3ULIMOHMPAHETO Ha rOTBApPCKUTE CbAOBE Le
HamepuTe B rnasa — "BKaBa 30Ha"
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AKTHUBUpaHe

1. MsbepeTe egHata OT [BETE 30HM 3a rOTBEHE Ha
rbBKaBaTa 30Ha 3a roTBeHe.

2. [lokocHete cumsona [il. MnavkaumnAaTa go cumsona

cBeTBa. ['bBKaBaTa 30Ha 3a roTBEHE Ce aKTMBMPa KaTo
€OUHCTBEH KOT/IOH.
CreneHTa Ha roTBeHe Ha 30HaTa, BbpXy KOATO Ce
Hamupa roTBapCKWA Cbi, CBETU B UHAMKATOPA Ha
NpPeaHnA KOT/IOH.

DyHKUMATA € aKTUBUpaHa.

CmfAHa Ha cTeneHTa Ha roTBeHe

[[oTBapCKUTE CTENEHW HA OTAE/HUTE 30HU HA FOTBEHE
MoraT [la ce NPOMEHAT Mo BPEeMe Ha NnpoLieca Ha roTBeHe.
[TocTaBeTe cbaa BbpXy 30HaTa Ha FOTBEHE U MPOMEHETE
CTerneHTa Ha rotBeHe ¢ KonyeTto Twist.

YKaszaHue

m [IpOMeHA ce camo CTeENEHTa Ha FrOTBEHE B 30HaTa,
BbPXy KOATO CE Hammpa cbaa.

m  AKO (DyHKUMATa Ce Ae3aKTnBMpa, CTENEeHNTEe Ha rOTBEHE
B TOWTE 30HW Ha rOTBEHe Ce BpbLuaT A0 NpeaBapuTeHo
HaCTPOEHUTE CTOMHOCTMW.

Je3aKkTuBupaHe

[okocHeTe cvmBona [B]. MHankauuaTta oo

cumeona [Eyracea.

OyHKUMATA € Ae3akTuBMpaHa.

YKasaHue: AKO efHa OT 30HUTE Ha FrOTBEHE Ce HacTPOu Ha

£, hyHKUMATA Ce fe3aKTVBMpa B PAMKUTE Ha HAKOMKO
CeKyHAau.



[€ Bpemesu byHKLUMK
BawuAaTt rotBapcku naoT pasnonara ¢ Tpu @QyHKUMm 3a
Tanmep:

m [lporpamvpaHe Ha BPEMETO Ha rOTBEHE
m  KyXHeHckun Tanmep
m  OyHKUMA XPOHOMETHLP

MporpamupaHe Ha BpeMeTo Ha roTBeHe

KOT/IOHBT Ce n3k/toyBa aBTOMaTnYHO C/ed narmyaHe Ha
HaCTPOEHOTO BpeEME.

TaKa ce HacTpoMBa:

1. N3BepeTe KOT/IOH U )esaHaTta CTerneH Ha roTBeHe.
2. [okocHeTe cumsona =2l Muankatopst -1 Ha koTnona
cBeTBa.B MHaMKaTopa Ha TaliMepa ceeTBa LiLi.

=1

3. V3BepeTe xenaHoTo BpeMe Ha rotBeHe C KonyeTo
Twist.

121
]

BpemeTo Ha roteBeHe 3anousa [a Tede.

YKazaHue

m  3a BCUYKM KOT/IOHM MOXE aBTOMAaTUYHO Aa ce
HacTpolBa CblLLOTO BPpEME Ha rotBeHe. HacTpoeHoTo
BPEME Teye HE3aBNUCUMO 3a BCEKWN €ANH OT KOT/IOHUTE.
VHdopmaumna 3a aBTOMatMyHOTO nporpammpaHe Ha
BPEMETO Ha rOTBEHE Le OTKPUETE B pasaes
—> "OCcHOBHM HacTpouku"

m AKO roteapckaTta 30Ha e usbpaHa KaTo euHCTBEH
KOT/IOH, TO HACTPOEHOTO BPEME 3a LiAnaTa roteapcka
30Ha € e[HaKBo.

m  AKO Npu KOMBUHMPaH KOT/IOH ce nadepe dyHKumATa
KoMBuHMpaHa 3oHa uanM Move, HacTPOeHOTO BpemMe 3a
TPUTE KOT/IOHA € eAHaKBO.

Bpemesun dyHKUMM bg

CeH30p 3a MbpHeHe

AKO 3a e[]JVH KOT/IOH Ce NporpamMupa Bpeme Ha roTBeHe u
CEH30PbT 3a MbPXKEHE Ce akTMBMPA, BPEMETO 3a rOTBEHE
3anousa Aa Teue efBa Korato nsdpaHaTa TemnepartypHa

cTeneH 6bAae gocTurHara.

MNpomAHa unu U3TpUBaHe Ha BPeMeTo
Na3bepeTe KOTNOHA 1 cnea ToBa JoKOocHeTe cumsona -2,

[MpomeHeTe BpeMeTo Ha roteeHe ¢ konueto Twist i B
[manasoHa Ha HacTpoiika UK HacTpoWTe Ll , 3a aa
N3TPUETE BPEMETO Ha roTBEHE.

Cnep ustuuaHe Ha BpemMmeTo

KOTNOHBT ce nskaousa. MNpossyyaBa curHas, KOTJIOHbT
nokasea i U B MHAMKATOPA Ha Taiimepa ce noABABa 3a
MUHyTa L. VIHamkaTopbT 1=l Ha koTnoHa mura.lokocHeTe
MPOU3BOJIEH CUMBOJI, MHAVKALMUTE yracsBar v CUrHaHUAT
TOH Ce 3aryliasa.

YKa3aHue

m Korarto 3a HAKO/IKO KOT/IOHa € nporpamMmpaHo Bpeme
Ha roTBEHe, B MHAMKATOPAa Ha TariMepa ce nokassa
BMHAru Han-paHo CBbPLUBALLOTO BPEME Ha roTBEHe.
NHamkaTtopsT 1=l Ha kKoTnoHa cseTsa.

m 3a 13BMKBaHe Ha OCTaBallOTO Bpeme 3a roTBeHe Ha
KOTN0Ha: n3bepeTte CbOTBETHUA KOT/IOH. BpemeTo Ha
roTBeHe ce noasaga 3a 10 cekyHaw.

m MoxeTe ga HacTpouTe Bpeme Ha rotseHe Ao 99
MUHYTW.

KyxXHeHCKUAT Taumep

[MocpeaCTBOM KYXHEHCKMA TaiMep MOXETE Aa HacTpouTe
Bpeme A0 99 MUHYTW.

Tol hyHKUMOHMPA HE3ABUCKMMO OT KOT/IOHUTE W APYruTe
HacTporkn.Tasm yHKUMA He U3KKUBA aBTOMATUYHO
KOT/NI0Ha.

Taka ce HacTpoWBa pyHKUMATA

1. [lokocHeTe cumBona L, B vHankaumATa Ha Talimepa ce
NOABABAT LI U UHAVMKAUMATA —.

2. V3BepeTe xenaHoTo Bpeme ¢ KonuyeTo Twist.

3. JlokocHeTe cumBona L) oTHOBO, 3a Aa NOTBLPANTE
N3BpaHoOTO Bpeme.

BpemeTo 3anouBa ga teue.

MpomAHa unu U3TpUBaHe Ha BPEMETO

[lokocHeTe cumBona L) 1 npoMeHeTe BPEMETO C KOMYETO
Twist vnu HacTpoiite Ha L.

Cnep ustMyaHe Ha BpemeTo
[Tpo3ByyaBa curHan 3a egHa MuHyTa. B nHankaumnAta Ha

Talimepa Mura cuMBOMLT LiLi.OTHOBO OKOCHETE CUMBO/A

Q, nHanKaunnTe yracsat n CUrHaJIHWAT TOH Ce 3ar/yllaBa.
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bg ®yHKumA PowerBoost

DYHKLUA XPOHOMETHP

@yHKUMATA XPOHOMETBHP MOKasBa M3MMHa/IOTO BpeMe OT
aKTUBMPAHETO.

TAa PYHKUMOHNPA HE3ABUCUMO OT KOT/IOHUTE U ApYyrute
HaCTPOWKN. Tadn QyHKUMA He U3KIKoUBa aBTOMATUYHO
KOT/0Ha.

AKTHUBUpaHe

NokochreTe cumsona (D.B uHavkaumaTta Ha Talimepa
CBETAT CUMBONA LI I MHAMKAUMATA —.

BpemeTo 3anouBa aa teue.

Jes3aKTuBupaHe

NokocHete cumBona . B uHamkaumata Ha TariMmepa ce

nokasear it U cnej Tosa yracsar.

CDyH KUnATa € Ae3akKTBmnpaHa.

YKasaHue: 3a fe3akTuBMpaHe Ha XPOHOMETbpa Tasu
dhyHKUMA TpAGBa na e nsbpaHa.
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B PyHKuna PowerBoost

C cyHkumaTa PowerBoost ronemu KonnuecTtsa Boga Morat
na ce 3arpasar no-0bpP30 OTKOSIKOTO ChC CTEMNeHTa Ha
roteeHe 5.

Tasun yHKUMA MOXE [a ce akTuBMpa 3a AafleH KOT/IOH
BMHArn KoraTto APYrnAT KOT/IOH OT cbliaTa rpyna He
paboTn (BX. M30OPaKeHNETO).

1

\
2|
YKasaHue: B rbBkaBata 3oHa yHKuUuATa Powerboost

MOXX€E [a Ce aKTmBupa m Korato rotBapckarta 30Ha ce
n3nosi3Ba Kato eanHCTBEH KOTJ/TOH.

AKTHUBUpaHe

1. MsBepete KOTIOH.
2. JokocHete cumsona F. Muaukaumnte F v T ceetar.
@OyHKUMATA € aKTUBMpaHa.

Ie3axkTuBupaHe

1. V3BepeTe KOTMOH.

2. [okochete cumsona F. UHankaumnte A n T yracsar.
B nHOMkaTtopa Ha KOT/IOHa CBETW CTeneHTa Ha roTBeHe
[

CDYHKLI,VIﬂTa € Je3aKTtmBunpaHa.

YKasanue: [pu onpegeneHn obcToATencTea MyHKUMATa
PowerBoost Mmoxe fa ce U3k/IouM aBTomMatuyHo, 3a Aa ce
npeanasATt efleMeHTUTe Ha eNleKTpoHMKaTa BbB
BBLTPELWHOCTTa Ha roTBapCKMA MoT.



Eq ShortBoost pyHKuMA

C dyHkumaTa ShortBoost rorBapCkuAT Cba MOXeE fia Ce _
3arpee no-6bpP30 OTKOJIKOTO CbC CTEMEHTa Ha roTBeHe 5.

Cnen nesakTueMpaHe Ha yHKUMATa nsdepete
noaxoAasllaTta cTeneH Ha roteeHe 3a BawwTe AcTuA.

Tasn hyHKUMA MOXE Aa ce akTMBMpa 3a AafeH KOT/I0H
BMHarn Korato ApYyrnuAT KOT/IOH OT Chbllarta rpyna He
paboTun (BX. n30bpaXkeHneTo).

1

|
2|
YKasaHue: [1pn roBkaBaTa rotBapcka 3oHa Shortboost

yHKUMATA MOXeE [a Ce aKTMBMPa, ako TA Ce M3Mnos3sa
KaTto eanHCTBEH KOT/IOH.

Mpenopbku 3a ynotpebda

m /13non3BaiTe BuHarn rotBapcku Cba, KOWTO Npean ToBa
He e 6un 3arpAr.

m VI3nonsearite TEHMKEPU M TUraHW C paBHO AbHO. He
N3Mn0/3BaliTe CbAOBE C TbHKO ObHO.

m Hwukora He 3arpaBanTe 6e3 Hag30p NpaseH roTBapcKu
CbA, ONNO, Macio UM MasHuHa.

m He noctapalTe Kanak Bbpxy roTBAPCKMA CbA.

m [locTaBeTe roTBapckmnaA CbAa LEHTPATHO BbpXy KOT/IOHA.
YBepeTe ce, Ye AnameTbpbT HaA ABHOTO Ha Cbaa
OTroBapA Ha pa3mepa Ha KOoT/loHa.

m  /lHdopmauna 3a Buaa, pasmepa 1 No3NLNOHNPaHETO
Ha roTBapcKmUTe CbAOBE LLEe HamepuTe B pasaen
— "MIHAYKUMOHHO HarpABaHe"

AKTUBUpaHe

1. V36epeTe KOTMIOH.

2. [lokocHeTe cumBona F asa nbtu. MHavkaumite A 1
—r CBETAT.

OyHKUNATA € akTBUpaHa.

Je3axkTuBupaHe

1. V36epeTe KOTNOH.

2. JlokocHeTe cumBona F. Muonkaumnte F v =
naraceat. B nHOMKauMATa Ha KOT/IOHA CBETW CTeneHTa
Ha roteeHe 5.

DyHKUMATA € Ae3aKTUBMPaHa.

YKasaHue: [pv onpeneneHyn oBcToATeNncTea MyHKUMATa
ShortBoost Mmoxe ga ce aesakTnBMpa aBTomMaTMyHO, 3a Aa
ce Npeanas3AT eNeMeHTUTe Ha eneKTpoHMKaTa BbB
BbTPELIHOCTTa Ha roTBapCKMA MoT.

ShortBoost dyHkumA bg

[ DyHKUMA 3a 3ana3BaHe Ha
TONNMHa

Taswn yHKUMA € noaxoadAlla 3a pasTonABaHe Ha wokonan
M Macno 1 3a 3anasBaHe Ha AcTUATa TOM/W.

AKTMBUpaHe

1. V3bBepeTe »enaHna KOTIOH.

2. Mpes cneasawute 10 CekyHaM JOKOCHETE CUMBONA L. .
B vHOnkaTopa cBeTsa L .

DyHKUMATA e akTBMUpaHa.

Hes3aKkTusupaHe

1. V3bepeTe KoTI0HA.
2. [lokocHeTe cumBona L .
NHavkaumata L yracsa. KOTIOHBT ce U3K/oysa 1
CBeTBa MHAMKATOPBT 3a OcTaTbyHa TOM/IMHA.
OyHKUNATa e Ae3aKTMBMpaHa.
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bg CeH30puKa 3a MbpxxeHe

E) Cenzopuka 3a nbpmeHe

C Tasu yHKUMA € Bb3MOXHO MbpXKeHe Npu noaabpyxKaHe
Ha noaxofAwaTa Temnepartypa Ha TuraHa.

KoTnoHute ¢ Tasu dyHKUMA ca 0003HauYeHU ChC CUMBONA
3a (DyHKUMA 3a MbPXKEHe.

lNMpeavmcTBa Npu MbpHeHe

m  KOT/IOHBT Ce HarpAsBa camMo KOraTto TOBa € Hy)XXHO 3a
3anassaHe Ha Temnepartypara. Taka ce nectu eHeprua
1 OIMOTO WAV MasHUHATA He Ce MperpABsar.

m  OyHKUMATA 3a MbpXXeHe cboblLuaBa Koraro npasHuUAT
TAraH e JOCTUIrHaN onTuManHaTa Temneparypa 3a
no6asAHe Ha 0/IMOTO ¥ 8a NOC/eBalloTo AoOaBAHe Ha
AcTuATa.

YKasaHue

m He nocraBanTe kanak Bbpxy TuraHa. B npotuseH
cnyyai dyHKUMATA HAMA Aa ce akTvBMpa npasusHo.
Moxe na ce U3non3Ba 3almTa OT NPbCKKY, 3a Aa
n3berHete NPbCKAHETO Ha MasHUHa.

m VI3nonsearnTe NoAxXoAALM 3a MbPXXEHE O/IMO UK
MasHMHa. AKO Ce 13Mnoa3BaTr Macsio, MaprapuH, 3eXT1H
BbPIKNH EKCTPA WM CBMHCKA Mac, HaCTpOMTe CTENeH
Ha Temnepatypa 1 wn 2.

m Hukora He sarpaBaiTe TuraH ¢ unmn 6es actua 6es
Haa3op.

m  AKO KOT/IOHBT MMa No-BMCOKa TeMneparypa oT
roTBapPCKUA Cbl WK 0BPATHO, CEH30PBT 3a MbPXEHEe
He € NPaBWIHO akTUBUPaH.

3a MbpXeHe CbC CeH30pa 3a NbpPXeHe

TuraHute, KOUTO ca ONTMMasHO NOAXOAALUM 3a CeH3opa 3a
MbpXXeHe, MoraT AOMb/IHMTENHO Aa ce NojyyaT B Hallarta
TexHuyecka cnyxba obcnyxpaHe Ha KnneHTu. Bbeengete
CbOTBETHUA pedepeHTEH HOMEP.

m Z9451X0 TuraH ¢ avameTtsp oT 15 cm.
m Z79452X0 turaH ¢ anameTtsbp oT 19 cm.
m Z9453X0 turaH c anameTtsbp ot 21 cMm.

TuraHute ca c aHTM3anensaLlo NoKpUTHeE, Taka ye 3a
MbPXXEHE Ce Hy)XAaaeTe OT MHOro MaJsiko OJino.

YKa3aHue

m CeH30pbT 3a NPbXKEHE e cneunanHo HaCTPOEH 3a TO3n
BMAO W pasMep TUraHu.

m YBepeTe ce, Ye AMaMeTbpbT Ha AbHOTO Ha TUraHa
OTroBapA Ha pasmepa Ha KoT/ioHa. YBepeTe ce, ye
TUraHbT € NOCTaBeH LEHTPA/THO BbPXY KOT/IOHA.

m [1py rbBKABUTE rOTBAPCKM 30HN MOXE [a Ce C/yun
Taka, Ye CeH30pbT 3a MbpPXeHe NpK OTK/IOHABALL Ce
pasMep Ha TuraHa Wan oo PasnosioXeH TUraH aa He
ce aktuBmpa. Bx. rnaBa — "BkaBa 30Ha".

m [pyruTte TuraHu morar ga nperpeArt. Temneparypara
MOXe [a Ce HacTpou noa unu Hag nsbpaHaTa cTeneH.
OnuTante MbpBO C Hal-HUCKAaTa TeMnepartypHa CTeneH
N NPOMEHETE Crnopen HyxaaTa.
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CeH30puKa 3a MbpxeHe bg

CteneHu Ha Temnepartypa

CreneH Ha Temnepatypa MonxopAwio 3a

1 MHOI0 HUCKO an/II'OTBFIHe N KOHCEPBVPaHe Ha COCOBE, 3aAyLLaBaHe Ha 3e/IeHYYLI 1 NeYeHe Ha ACTNA CbC 3EXTUH BbPIXKNH EKCTPa, Mac10
NN MaprapyH.
2 HUCKO TThPXKEHE Ha ACTAA ChC 3EXTUH BLPIXKUH EKCTPA, MAC/IO MW MaprapiH, Hanp. OMAETH.
3 HUCKO - cpeaHo  [MeueHe Ha puba v rpy6n ACTUA, HAMp. TONYETA OT KaliMa U HAZIBHNUKY,
4 CPEHO - BUCOKO  [eyeHe Ha MbpKo/n, CPEAHO Ui A06pe naneveHu, Aba6. 3amp., NaHMPaHI U GUHI ACTIAA, HAMP. LWHULIEN, pary 1 3eNeHuyL,
5 BICOKO TeyeHe Ha ACTUA NPV BUCOKYM TEMMEPATYPY, HAMP. MHPXKOW, anaHrie, KapTotheHu KiodTeTa it NeyeH! Kaptomu.
Tabnuua

B rabnuuara ce nokassa Kos TemrneparypHa CTeneH e
noaxoddLla 3a BCAKO ACTME. BpeMeTo Ha mbpyKeHe Moxe
[a Bapvpa cropea suaa, TernoTo, ronemmHara u
KaueCcTBOTO Ha XpaHuTe.

HacTtpoenara TemneparypHa cTeneH sapupa cropes
N3MOM3BaHNA TUTaH.

MpeaBapuTenHo sarpeiite npasHua TuraH, godaseTe
O/INOTO U ACTUETO C/iel CUrHATHUA TOH.

CreneH Ha 0610 Bpeme Ha MbpXXeHe cnea
Temnepatypa CWrH. TOH (MUWH.)

Meco

[IH1uen, Hamop v naHnpan 4 6-10
Onne 4 6-10
Kotnetn* 3 10-15
KopaoH 67160, BUEHCKIA WHWLEN 4 10-15
IMupxon, anadrne (3 cm aebenm) B 6-8
[Tbpxxonn, cpeaHo unn 1o6pe naneyenm (3 cm aedenn) 4 8-12
MTnun repan (2 cm aebenn)™ 3 10-20
HageHuuku, BapeHu unn cyposu™ 8 8-20
Xambyprep, Tonueta Kaima, MbHEHN TONYeTa ¢ Meco 3 6-30
Jlebepkes 2 6-9
Pary, mxupocn 4 7-12
Kaiima 4 6-10
[LInex 2 5-8
Puba

Pr6a, neueHa, Luana, Hanp. MbCTbpBa 8 10-20
Oune o puba, HaTiop WK NaHpPaHo 3-4 10-20
Ckapuan, pam 4 4-8
AcTtua c anua

[anaumHkn ™ 5 -
Omner™* 2 3-6
Anua Ha ouu 2-4 2-6
BbpkaHu AnLa 2 4-9
KaitaepoB omner 3 10-15
(hpeHCKM ToCT** 3 4-8

* OOpbBLLANATE HAKOJIKO MBTN.

** 06110 BpemeTpaeHe Ha nopuuA. Mbp>xeHe eaHo cief apyro.
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bg CeH30puKa 3a MbpxxeHe

CreneH Ha 0610 Bpeme Ha MbpXeHe cnen
Temrnepatypa CWrH. TOH (MUH.)

Kaptodu

MeueHn kapTodm (0T BApEHN HEOEN. KapTodn) 9 6-12
[Tbp3K. KapTou (0T CypOBYM KapTodu) 4 15-25
KapToeHu kiodrera*™ 5 25-35
LLIBe/LapCKM HACTBPI. MbPX. KAPTO(K 1 50-55
Kaptodu ¢ rnasypa 3 15-20
3eneHuyum

YeChbH, IyK 1-2 2-10
TUKBNYKM, NATNAMKAHM 3 4-12
YyLLKn, 3eneH acnaparyc 3 4-15
3a/yLLUEeHV B 0710 3E1EHUYLIW, HAMP. TUKBUUKIA, 3EEHI UYLLIKY 1 10-20
[0 4 10-15
3eNeHuyLn ¢ rnasypa 3 6-10
[bn6. samp. npoa.

LLHnuen 4 15-20
KopaoH 6160* 4 10-30
Mrun repan™ 4 10-30
[UNeLwKN Hbretn 4 10-15
Ibxupocy, keban 3 5-10
Ounne o1 prba, HaTop UK NaHUPaHo 3 10-20
P1OHM npbunLm 4 8-12
[TbpXEHN KapTodu ® 4-6
ACTA Ha TWraH, Hanp. 3e/1EHYYLIN HA TUTaH C KOKOLLKa 3 6-10
[ponetHn ponua 4 10-30
Kamembep/crnpeHe 3 10-15
Cocose

[lomareH coc CbC 3eM1eHuyLIN 1 25-35
Coc Gewwamen 1 10-20
COC CbC CUPEHE, Hanp. COC C roproH3oa 1 10-20
BapeHu cocoBe, Hanp. A0MATeH Coc, COC 6010He3e 1 25-35
Cnaaku CoCOBE, HAmp. NOPTOKA0B COC 1 15-25
Opyru

Kamemoep/cupeHe 3 7-10
[peaapuTenHo U3MeYeHm Cyxi NpoayKTY ¢ A06aBAHE Ha BoAa, Hanp. (nae 1 5-10
KpyToHn 3 6-10
banemu/opexn/anku ot nuHuA 4 3-15

* 06pbLLAIATE HAKOMKO MBTN.

** 0610 BpemeTpaeHe Ha nopuuA. MbpxxeHe eaHo cnem apyro.

52



TaKka ce HacTpouBa

N3bepeTe noaxoaallaTa cTerneH Ha Temneparypa ot
Tabnuuarta. MNocTaseTe NpasH1A TUraH BbPXy KOT/IOHA.

1. /I36epeTe KOTNOH U AOKOCHETE cuMBona =.B
VHOMKaLUMATA Ha KOT/IOHUTE CBeTBa .

I
) |
[0
-

ol

2. B cneppawmte 5 cekyHam ns3bepete xenaHarta cTeneH
Ha TemnepaTypa ¢ konyeTto Twist.

| 1 =
_ ) =

[

OyHKUMATA € aKTuBMpaHa.
CVIMBONT 3a Temnepatypa = Mura 4okato
Temneparypara 3a mbPXeHe He ce JOCTUTHE.
MposByyaBa CUrHas U CUMBOJTLT 3a Temneparypa
npoab/Xasa ga cBeTu.

3. Cnepn pgocturaHe Ha TemnepatypaTa 3a MbpxeHe,
nocTaBeTe B TMUraHa nmbpso ONMO U Clef ToBa ACTUATA.

YKasaHue: OOpbliaiTe ACTUATA, 3a [a He 3aropAr.

UzKntouBaHe Ha ceH30opa 3a MbpHeHe

13BepeTe KOTNOH 1 AOKOCHETe crmBona =. OyHKUMATA €
[es3aKTvBMpaHa.

3awwuTa oT geua bg

EY3awmuta ot neua

CbC 3awmTara oT Aeua MOXeTe aa npenotepaTuTe
BK/TIOYBAHETO Ha rotBapcCkKuA njoT OT Aeua.

AI'(TVIBVIpaHe U JeaKTUuBUpaHe Ha 3aljuTaTta oT
Aeua
[FOTBAPCKUAT NAOT TPAOBa Aa € USK/THOUEH.

AKTMBMpaHe: JoKOocHeTe cumBona L) 3a okono 4
cekyHan.MIHankaTtopbsT <O CBETK B Npoab/keHne Ha 10
cekyHau. [oTBapcKMAT NaoT e BnoKupaH.

[leakTvBrpaHe: noKOocHeTe cumBona L) 3a okono 4
cekyHan.bnokmpaHeTo € 0TMEeHEHO.

AsToMaTHuHO obesonacnBaHe 3a Ageua

C Tasu dyHKumA GesonacHoCcTTa 3a Aela ce 3agencTsa
aBTOMaTUYyHO BegHara koraTto Obe U3kueH
rOTBAPCKUAT MAOT.

BknrouBaHe U U3KNKOUBaHe

Kak ce BkAtouBa aBTomMaTtuyHarta 3aluta oT geua e
HayuuTe B rnaBa — "OCHOBHW HACTPOWKMN"

53



bg 3awmnTa npun TbpKaHe

[€]3awumTa npu TbpKaHe

AKO ObplieTe BbpXy 0BCyXBaLUMA NaHes, AoKaTo
rOTBaPCKUAT MNJIOT € BK/OUEH, HACTPONKKUTE MoraT Aa ce
NPOMeHAT. 3a Ja ce NpefoTBpaTV TOBa, rOTBAPCKUAT MaoT
pasnosiara ¢ dyHKumATa 3a 610kMpaHe Ha oBcyxBalma
naHesn c Les noyucTeaHe.

AKTUBMpaHe: oTcTpaHeTe ByToHa Twist.

Nuavkatopbt Wceetn. MaHensT 3a o6CyxBaHe e
OnokupaH B npoab/keHne Ha 35 cekyHau. MoBbpxHOCTTa
Ha naHena 3a oOcny)XBaHe cera Moxe Aa ce nouncrea 6es
[a ce NPOMEHAT HaCTPOWNKMUTE.

HeaktuBupaHe: cnen 35 cekyHan naHen st 3a 00CcnyKBaHe
ce oTénokupa. 3a ga npekpaTuTte NPeacpoUHO MyHKUMATA,
OTHOBO nocTaseTe OyToHa Twist U ro BbpTeTe A0KaTO
nHankatopsT W He yracHe.

YKasaHue

m  KpaTKOCPOYHUAT Tanmep nokassa U3TEK0TO Bpeme OT
akTuBmMpaHeTo Ha Onokuposkarta. 30 cekyHau cnen
aKTUBMPAHETO NPO3ByYyaBa curHan. Toi nokasea, ye
byHKUMATa NPUKOYBA CKOPO.

m brokupoBskata 3a noyncTeaHe HAma Bb3aeNcTBMA
BBbPXY FNaBHUA KoY. [0TBAPCKMAT MIOT MOXE [a ce
N3KOYM MO BCAKO Bpeme.

54

ABTOMaTUYHO M3KINIOYBaHe

AKO [afeH KOTNoH padoTu No-O4b/Aro Bpeme 1 He e
N3BbPLLIEHa NPOMAHA Ha HACTPOWKUTE, Ce akTUBMpa
ABTOMAaTUYHOTO MPeanasHo U3KoYBaHe.

KOTNOHBT NpecTaBa Aa HarpAsa. B uHavkaumATa Ha
KOT/IOHA MWraT NOCNeaoBaTenHo F, 8 1 nHOMKaTopsT 3a
ocTaTbyHa TONAMHA F U H.

[Mpn gokocBaHe Ha NPOW3BOJIEH CUMBOJT MHAMKALMATA Ce
na3kntousa. KOT/IOHbT cera Mo)ke OTHOBO [a CE HaCTpOM.

Kora ga ce aktusupa aBToOMaTtnMyHOTO npeanasHo
N3KIOUBaHe ce onpeaens cnope HacTpoeHaTa cTeneH 3a
rotBeHe (cneg 1 oo 10 vaca).



OCHOBHW HaCTPOWKM bg

B OcHoBHM HacTpoWKK

YpeabT npeanara pasnnyHnm OCHOBHW HACcTPOMKK. Te morat
[la ce HanacHaT KbM BallnTe COOCTBEHU HaBMULN.

ABTOMaTM4HO NpeanasHo YCTPOMCTBO 3a Aeua

]

0 PbuHO™.
{ ABTOMATUYHO.
c OyHKLMATA € [eaKTBUPaHa.
2 AKYCTWYHM CUTHaNM
o CurHanuTte 3a NOTBbPXKAEHWE W MPELLKa Ca U3KHOUEHU.
i Camo CUrHaTbT 3a rpeLLKa e BKIIYEH.
c Camo CurHambT 3a NOTBLOXAEHME € BK/THOUEH.
3 BCuukm curHanHm ToHOBE ca BKMIOUEHN. ™
c3 MokassaHe Ha pa3xofia Ha eHeprus
HH A3kntoueHo.*
i B/I0ueHoO.
c5 ABTOMaTMYHO NpOrpamMmmpaHe Ha BPEMETO Ha FOTBEHE
oo A3kntoueHo.*
£ 55 Bpeme [0 aBTOMaTNUHOTO U3K/IOUBAHE.
ch MpoabMKUTENHOCT Ha CUTHANHKA TOH 3a Kpail Ha Talimepa
{ 10 ceKkyHam.
c 30 cexkyHau.
=i 1 MuHyTa.”
c OyHkuua Power-Management. OrpaHuyaBaHe Ha obLiaTa MOLYHOCT Ha rOTBapCKMA NIOT
HH A3kntoueHo.*
i 1000 W MUHAM@NHA MOLLIHOCT.
i 1500 W.
c 2000 W.
S wn 5. MakcvmanHa MoLLHOCT Ha roTBapCKIA MAoT.
o
= Bpeme Ha M360p Ha KOT/IOH
O HeorpaHuueHo: MocneaHo HAaCTPOEHNAT KOT/IOH 0CTaBa 130paH.
i OrpaHuyeHo: KoTnoHbT octasa u3bpaH camo 3a HAKO/IKO CEKYHAM.
cii lMpomAHa Ha NpeABapUTENTHO HACTPOEHUTE CTENEHN Ha roTBeHe 3a QyHKLUA Move
g MpenBapuUTeHO HACTPOEHA CTEMEH Ha FOTBEHE 3a Npe/aHara roTBapcKa 30Ha.
-5 MpenBapuUTeNHO HACTPOEHA CTENEH Ha FOTBEHE 3a CPeHaTa roTBapcKa 30Ha.
L MpenBapuTeNHO HACTPOEHA CTEMEH HA KOT/IOHA 3a 3aAHATa rOTBAPCKA 30Ha.
c i MpoBepka Ha roTBapCcKUTE CbAOBE, pe3ynTar OT FOTBEHETO
o HenoaxopALuu
i HeonmmanHu
c [MooxonALum
cl BpbiuaHe kbM (habpuUuHUTE HACTPONKK
i NHanBMAaYyanHu HacTpomKm.
{ BpbLuaHe KbM GabpruyHnTe HACTPONKM.
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bg [TokasaHue 3a KoHCymaumATa Ha eHeprua

TaKa gocTurate 4O OCHOBHUTE HAaCTPOMUKMU:

[OTBapPCKUWAT N0T TPAOBA [Ja € USK/IOUEH.

1. Bknwouete rotBapckua naor.

2. B pamkute Ha cneapatmnte 10 cekyHam 3aapbxTe
HaTucHat cumsonal) 3a ok. 3 cekyHaw.
MbpBUTE YETUPU MHOMKALMM AaBaT MHGOpMaumMa 3a
npoaykTa. 3aBbpTeTe Konueto Twist, 3a Aa MoxeTe aa
BMAMTE BCAKA MHAMKALNA.

NHpexc Ha knneHTckara cayxoa (Kl)
(DabpnueH Homep
(DabpuueH Homep 1

C w3 Tm 23
= = A

®abpuueH Homep 2

3. [lpun NOBTOPHO OOKOCBaHe Ha CMMBONA L we
OOCTUrHeTe 40 OCHOBHUTE HaCTpOI7IKI/I.
Ha oucnnewnTe cBeTBaT £ | W L1 KaTo npensaputenHa
HacTpoika.

By NokasaHue 3a
KOHCYMaUMATa Ha eHeprus

Tasu yHKUMA Nokasea obLUnA pasxo Ha eHeprus 3a
nocneaHOTO rOTBEHE Ha TO3W roTBapCKM MOT.

Cnen 3KIKUYBaHETO pas3xodbT Ce Nokasea B
npoabmxkeHne Ha 10 cekyHan B KBTu.

®uryparta nokassa npumep ¢ pasxod oT (.5 kBTu.

kWh

4. [lokocsalite cumsona L) nosTopHO 4OKaTO XenaHata
QyHKUMA He ce noABu.

5. Cnen ToBa n3bepeTe xenaHata HacCTpoka upes
konueTo Twist.

6. [okocHeTe cumsona & 3a muHmnmym 3 cexkyHan.

HacTpolikute ca 3anameteHu.

Hanycr(al-le Ha OCHOBHUTE HaCTpOVIKM

VI3kntoueTe rotBapCckuA naoT ¢ NoMoLTa Ha r/iaBHuA
npeBK/Ito4YBaTe.
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Kak ga BkatounTe Tasu yHKUMA e pasdepeTe B rnasa
— "OcHoBHU HacTpouku"




€l TecT Ha roTBapcKu cbaoBe

C Tasu dyHKUMA Obp3nHaTa 1 KaueCcTBOTO Ha mpoleca Ha
roTBeHe Morar [a ce NpoBepABaT He3aBUCUMO OT
roTBapCKNA ChAa.

PesyntatsT € peepeHTHa CTOMHOCT W 3aBMCK OT

CcBoOWCTBaTa Ha roTBapCKnA Cba U Ha N3MNMOA3BaHNA KOT/IOH.

1. [MocTaBeTe cTyaeHuna rotBapcku cba ¢ ok. 200 mn Boaa
B cpeflata Ha KOT/I0OHa, KOWTO CbOTBETCTBA MO
anameTbp Hai-nodpe Ha ABHOTO Ha Cbhaa.

2. OtnaeTte Ha OCHOBHUTE HACTPOWNKK N nsbepeTte
HacTpoiikata ¢ I,

3. 3asbpreTe kKonyeto Twist.B nHankaummnte Ha KOTNOHUTE
mura —.
®DyHKUMATA e aKTBMpaHa.

Cnen 10 cekyHan B UHAVKALMUTE Ha KOT/IOHUTE Ce

nosBABAT AaHHW 3a Ka4yecTBOTO M Obp3nHaTa Ha npoleca

Ha roTBeHe.

(]

O

[MpoBepeTe pesyntaTa Ha 6agarta Ha cneaHaTa Tabnuua:

[OTBAPCKMAT Chb[l HE € NOAXOAALL 33 KOT/IOHA 11 Mopaay T0Ba He Ce
3arpaBa.”

{  [OTBApCKMAT ChA CE 3arpaBa no-6aBHO 0T 0YAKBAHOTO M MPOLIECHT
Ha roTBEHE HE e OMTUMasIeH.*

©  TOTBApCKMAT Cb C& 3arpaBa NPaBUIHO U MPOLIECHT HA FOTBEHE €
Hapen.

cJ

3a fa akTnBmparte OTHOBO (byHKUMATA, 3aBbpTeTe Twist
KOMYeTo.

YKasaHue

m [bBKaBarta 30Ha 3a rOTBEHE € eANHNYEH KOT/IOH;
n3non3Barite camo eanH roTBapCKun ChbAa.

m  AKO W3MNON3BAHUAT KOT/IOH € MHOIO NO-Ma/TbK OT
OnameTbpa Ha roTBapCckuA Cbh, CaMo cpefarta Ha cbaa
ce HarpsaBa 1 pesynTaTbT MOXe [a He e Hal-0odpuAT
Bb3MOXEH UM Aa HE € 3a40BOJ/INTENEH.

m  VIHDopmauma 3a Ta3n pyHKUMA LLie HaMepuTe B rnasa
— "OCHOBHUW HacTpovikn".

m lHdopmauma 3a Buaa, pasmepa 1 no3mUnoHnpaHeTo
Ha roTBapckKMA CbA LUe HamepuTe B raBu
— "MIHAyKumMoHHO HarpABaHe" n — "bBKkaBa 30Ha".

TecT Ha roTBapCKn CbaoBe bg

I NouncTteBane

MoaxodAwmn cpeacTsa 3a NoYncTeaHe 1 NoanpbKKa Lie
nosyymTe OT cepBu3HaTa cnyxoa uav oT Hawua
€M1EeKTPOHEH MarasuH.

FoTBapcKu nnoT

MounuctBaHe

[MouncTBanTe rotBapckmA NAOT BUHArNN Crief roteeHe. Taka
Cce npegoreparAdBa 3arapAHeTo Ha 3aJienHa/inTe oCcTaTbLN.
[MouncTearite rotBapCKMA NAOCT eABa Korato MHAMKaTopbT
3a OCTaTb4Ha TOrJ/iMHa e yracHasl.

MoyuncTBaiiTe roTBaPCKUA NOCT C BAaXHa Kbpra 3a MueHe
“ ro NoAcyllaBaiTe ¢ Kbpna, 3a Ja He ce oBpasyBaT neTHa
OT KOT/IEH KaMbK.

ManonseaiiTe camo noyncTBally CPeacTea, KOUTo ca
NOoAXOAALLUM 3a rOTBAPCKM MI0TOBE OT To3u BuA. Mons,
cbOntoaaBanTe ykasaHuaTa Ha Npou3BOAUTENA BbPXY
onakoBkara Ha npoaykTa.

B HMKakbB cyyai He n3nonssamnre:

HepaspeaeHn cpeactsa 3a NoYnmcTBaHe Ha CbAoBe
MouncTBaly cpeacTsa 3a CbAOMUANIHA MallvHa
AbpasunBHM cpeacTsa

OcTpn nouymncTBallm cpeacTsa Kato crnpen 3a dypHa
NAM Npenapar 3a OTCTpaHABaHe Ha NeTHa

m  ABpasuBHM rbOU

m Ypeau 3a noynctsaHe noj HansaraHe Wam napocTpyinku

YnopuTtata MpbCoTMA OTCTpaHABanTe Hain-nodpe cbe
CcTbprasika 3a CTbKJ/10, Ha/lMYHa B ThbproBckarta Mpexa.
CnasBaliTe ykasaHuaTa Ha npoussoanTens.

MoaxoaAWmM CTbprasikv 3a CTbK/IO Lie NosyymTe OT HawaTta
cepBusHa cnyxx0a Win B HalWuA OHNaH MarasuH.

Cbe crneuvantu rb0un 3a NOYMcTBaHe Ha roTBapCcKu
N10TOBE OT CTbK/IOKepaMuKa rnosyyaBare 4oopu
pesynTaTi NMpu rnoyncTeaHe.

OcrarbLy OT KOTEH
KaMmbK 11 BOOA

lMouncTBaiiTe roTBAPCKIA NAIOT KOraTto e 0x/a-
neH. Moxe na ce 13noi3ea noaxo4ALLo nouncT-
BaLLIO CPELCTBO 32 rOTBAPCKM M/I0TOBE OT
CTbK/IOKEPaMMKa. *

BenHara nouncrerte./13non3saiite Crbpraska sa
CTbK/10. BHMMaHwe: OnacHocT ot narapAHe.”

3axap, 0p130B0
HULLECTE WK NAacT-
Maca

YKasaHue: He nanonssarite NnoumcTBally cpeacTsa Aokato
rOTBAPCKUAT MIOT € ropeLl, B NPOTUBEH Cy4dai morat aa
ce oBpagdyBaT neTHa. YBepeTe ce, ue BCUYKM OCTaTbLM OT
N3MNON3BAHOTO MOYUCTBALLO CPEACTBO Ca OTCTPAHEHM.

Pamka Ha roTrBapCKuA nioT

3a fga nsberHeTe WeTK No pamkara Ha rotBapckua naorT,
MONA, cleaBanTe ykasaHuAaTa:

m lanonsBaite camo TOMb/ canyHeH pasTBoOpP

m [lpean ynotpeba nodpe nammBanTe HOBUTE Kbpru 3a
MUEHE.

m He nsnonsealite ocTpu U abpasunsHN CpeacTsa 3a
noyncTeaHe.

m He n3nonseaiTe cTbpraska 3a CTbK/I0 UM OCTPU
npeamMeTw.
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YecTo 3agaBaHun BbNpocu n otroBopu (Y3B)

Konue Twist

3a nounctBaHe Ha konyeto Twist nanonssanTe Han-godpe
XNagbK canyHeH pasTtBop. He nanonseante octpu um
abpasnBHK cpeacTBa 3a noyncTeaHe. He nouncrsearite
KonueTo Twist B cbhAOMMUANHA MalUMHA WX BbB BoJda 3a
nnakHeHe. ToBa MOXe Aa ro noBpeau.

BlYecTo 3apnaBanu Bbnpocu 1

otroBopu (4Y3B)

3allo He mora fa BKoYa rOTBapCKUA MNOT U 3aLlo CBETU CUMBOJTLT Ha 3alluTaTa 3a neua?

AKTvBMpaHa e 3alumuTaTa 3a aeua.
NHhopmaLmA 3a Tasu hyHKLNA LLie HamepuTe B raBa —> "3auymra ot geua”

3alo murat nokasaHuATa U ce YyBa CUrHasneH ToH?

OTCTpaHeTe TEYHOCTUTE WK OCTATbLTE OT XpaHa Ot OéC)’Iy)KBaLLlVIFI naHen. OTCTpaHeTe BCUYKN MPEAMETI, KOUTO NIEXKAT BbPXY OGCJ’Iy)KBaLLlI/IFI
MaHes.

WNHCTpyKLUMKTE 32 IeakT1BUPAHE Ha CUTHAIHWA TOH LLE HamepuTe B rnaBa —> "OCHOBHU HACTPOKI"

3allo ce yyBarT WYMOBE M0 BPeMe Ha roTBeHe?

B 3aBMCHMOCT OT CTPYKTypaTa Ha IbHOTO Ha rOTBAPCKMA Chbfl M0 BPEME HA paGOTaTa Ha rOTBAPCKIIA M0T MOrar [a Bb3HUKHAT LLyMOBE. Tean
LIYMOBE Ca HOPMATHO, MPUHALIEXAT KbM MHAYKLMOHHATA TEXHOMOMA 1 HE Ca NPU3HAK Ha AEXEKT.

BbamoxHu wymose:
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[bn6okKo 6pbMyeHe KaTo OT TpaHchopmaTop:
Bb3HIKBA Npu FOTBEHETO HA BICOKA CTEMEH 32 roTBEHE. LLIyMbT M3uessa 1iu CTasa no-Tix, Korarto CTErneHTa Ha rotBeHe Ce Hamau.

[bn6oKo cBupeHe:
BB3HIKBA, KOrato roTBAPCKMAT Ch/l € NMpaseH. To3u LLyM 134e3Ba, KOraTo Ce A00aBu BOAA Wi XPAHWUTENHW MPOAYKTY B TOTBAPCKNA ChL.

MpaweHe:

Bb3HIMKBA MPY FOTBAPCKM ChAOBE OT PA3NNUHIA PA3NONOXKEHN enH BLPXY APYr MATEPUAIA UK NPYU eJHOBPEMEHHO U3MO3BAHE Ha FOTBAPCKM
Cb/I0BE C PaA3NNUeH pasmep v pasnuuHin marepuani. Cunata Ha 3ByKa Ha LymMa MOXe 12 Bapupa B 3aBUCKMOCT OT KOANYECTBOTO M HAUMHA Ha
MPUrOTBAHE Ha ACTUATA.

Bucoku ToHOBE Ha CBUpEHE:

Morar fa Bb3HUKHAT, ako [1Ba KOT/IOHA Ce 13M0/13Bar €0HOBPEMEHHO Ha Hal-BUCOKA CTEMNEH Ha roTBEHE. CBI/IpeLLlI/ITe TOHOBE 134€3Bar Wi cra-
Bar no-cnabu Nnpu HamanABaHe Ha CTENEHTa Ha roTBEHE.

BeHTUnaTopeH wym:

[OTBAPCKMAT NJ10T € 060PY/ABAH C BEHTUNATOP, KOWTO Ce BK/I0UBA MPI BUCOKI TEMMepaTypi. BeHTunatopbT Moxe fa Npoabaxu Aa paGoTu
ChLLO W CNEM U3KMOUBAHE HA FOTBAPCKIAA MAI0T, aK0 U3MEepeHaTa Temnepatypa BCe OLLe & NPeKaneHo BUCOKA.



YecTo 3agaBaHn BbNpocu n otroBopu (Y3B) bg

Kou roTBapcku cbaoBe ca Noaxofaluy 3a MHAYKLUMOHHMA rOTBapCKM MioT?
HthopmaLna 3a roTBapckuTe ChAoBe, KOUTO Ca NOAXOAALYM 3a UHAYKLIMA, LLe HAMEPUTE B rNaBa —> "MIHAYKLMOHHO HarpaBaHe".

3allo KOT/IOHBT He 3arpABa U CTeneHTa Ha roTBeHe Mura?

KOTnoH®bT, BBPXY KOWTO Ce Hamunpa rotBapCKnAT CbA, HE € BK/THOYEH.
YBepeTe C€, Y€ KOT/IOH®BT, BbPXY KOWTO Ce Hamupa rotBapCkuAT Cb/, € BKOYEH.

['0TBAPCKMAT Cbl € NPEKANEHO MATbK 32 BK/IKOUEHUA KOT/IOH WAW HE € NOAXOAALL 33 UHAYKLWA.

YBEPETE Ce, Ye rOTBAPCKMAT ChAl € NOAXOAALL 33 MHAYKLINA, U Ue Ce HamMupa BbPXY KOT/IOH, YAIATO PasMep CbOTBETCTBA Halt-000pe Ha pasmepa Ha
cbaa. iHdopmaLnAa 3a Biaa, pasmepa u no3uLMOHMPAHETO Ha rOTBAPCKIUTE ChOBE LUE HAMEPWUTE B aBU —> "MHAYKLUMOHHO HarpABaHe",
—> "'bBKaBa 30Ha" n — "OyHKuUmMA Move".

3allo oTHemMa TONKOBa A0, LOKATO rOTBapCKuTe CboBe Ce 3arpeAr, Ui 3aLlo Te He Ce 3arpABaT A0CTaTbYHO, BbIPEKU Ye e HaCTPoeHa BUCOKaA
cTeneH Ha roteeHe?
['OTBAPCKMAT Cbl € NPEKANEHO MATbK 32 BK/IKOUEHUA KOT/IOH WAW HE € NOAXOAALL 33 UHAYKLWA.

YBEPETE Ce, Ue roTBAPCKMAT ChAl € NOAXOAALL 33 HAYKLINA, U Ue Ce HaMMpa BbPXY KOT/IOH, YAIATO PasMep CbOTBETCTBA Halt-000pe Ha pasmepa Ha
cbaa. HdopmaLwmAa 3a Biga, pasmepa U No3uLMOHMPAHETO Ha rOTBAPCKIUTE ChOBE LLE HAMEPWTE B rNaBM —> "MHAYKLMOHHO HarpABaHe",
—> "T'bBKaBa 30Ha" n —> "OyHKumA Move",

Kak ce nouncTtBa rotBapckuAT nnot?

OnTUManHu pesyaTaTiA ce MoCTUrar ChC CneLranHu NoYNCTBALL Npenapary 3a CTbKIoKepammka. Mpenopbya ce 4a He Ce 13no/3BaT 0CTpu n
a6pasuBHI NOUMCTBALLM NPenapariA, npenapary 3a ChAOMUATHYN (KOHLIEHTPATK) Uk aBpasuBHI MbOu.

[lonmbaHuTeNHa MHMoPMaLKA 3a NOUMCTBAHETO W FPUXKIATE 33 FOTBAPCKMA MJIOT LLE HAMEPUTE B rnaBa —> "llouncteaHe"
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bg [MoBpena — KakBo Ja Hanpasum?

B Nospena - kakso na
HanpaBum?

Mo npaswnio NoBpeanTe ca NIeCHW 3a OTCTPaHABaHe
apedonun. Mona odbpHeTe BHUMaHVe Ha ykasaHuATa B
TabnuuaTa, Npean Aa ce CBbpXeTe ChC cnyxdarta 3a
oBcnyxBaHe Ha KIMEeHTW.

HAma EnexkTposaxpaHBaHeto e NpekbCeHaTo.

YpemwT He & CBbP3aH ChITIACHO eIEKTpUYECcKaTa
cxema.

[NoBpena Ha eneKTpoHnKara.

NHonkauuute murar 06cny>»KBALLMAT NAHE & MOKbD WA € MOKPUT OT
npeamer.

B nHankaunmTe Ha KoTnoHuTe Bb3HukHana e NnoBpena B e/1EKTPOHMKaATa.
Mura nHankaumAara =

FZ ENEKTpOHMKATa € NPerpana u e U3kIouMia ChoT-
BETHIA KOT/IOH.

FH ENeKTpoHuUKaTa e nperpana u BCUUYKM KOTAIOHW ca
CE MBKMKUMAN.,

F 5 + cTeneH 3a roTeeHe v cur- B 30HaTa Ha 06CNY>KBALLAA NAHEN Ce Hamupa

HaneH ToH ropeLLa TeHmxepa. ChLIECTBYBA ONACHOCT OT
NperpABaHe Ha enexTpoHVKaTa.
F 5 v curnaneH Tou B 30HaTa Ha 06CNYKBALLMA NAHEN Ce HaMUpa

ropeLla TeHmkepa. KoTnoHbT e 6un M3KMUEH ¢
LIeN 3alLMTa Ha eNeKTpOHNKaTa.

FIl/FE KOTNOHBT € NPerpan 1 e U3KMIUeH 3a 3alluTa Ha
BaLLara pa6oTHa NOBLPXHOCT.

F8 KOTNOHBT € padoTen AbAro Bpeme 63 MpeKbCBaHe.
£qnon PaBOTHOTO HaNpesXXeHie e rpeLLHo, HamMupa ce
£gnmn W3BbH HOPMaHVA PABOTEH AMANA30H.
uson [OTBAPCKMAT NAIOT HE € CBbP3aH NPaBIHO
ot [IEMO PEXUMbT € aKTUBMpaH

YKa3aHue

m  AKO B MHAMKAUWATA Ce MoKaxe &, TpAGBa aa
3a0bpPXXMTe HaTMCHaTO Twist KONYeTo Ha BUCOUMHATa Ha
CbOTBETHMA KOT/IOH, 3a Ja MOXeTe Aa oTyeTeTe Koja 3a
nospeaa.

m  AKO KOJbT 3a noBpenaa He e nocoyeH B TadnuvuaTa,
paskayeTe roTBapcKuaA MaoT OT enekTpudeckara
Mpexa, nadvakante 30 cekyHaM 1 OTHOBO MO BKJ/IOUETE.
AKO MHAMKaLUMATA Ce NoKaxe OTHOBO, YBEAOMETE C
TexHuyeckaTta cnyxba 3a 00Cny>XBaHe Ha KANEHTU U
noco4yeTe TOYHUA KO 3a NoBpeaa.
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MpoBepeTe ¢ NOMOLLTA Ha APYIY eNEKTPUYECKH YPEaN anu He & Bb3-
HUKHa/I0 KbCO ChEAVHEHWE B ENEKTPO3axpaHBaHeTo.

YBEpETe ¢, Ue YPeabT & CBbP3aH ChITIACHO BIEKTPUYECKATA CXeMa.

AKo noBpenara He MOXe [1a Ce OTCTPAHN, MH(OPMUPANATE TeXHUYe-
ckara cy»0a 3a 00CNyKBaHE Ha KNNEHTU.

N3cyLete 06Cny)XBaLLMA NAHEN WK CBAETE NPEAMETA.

3a KpaTKo C pbKa NoKpuiTe 06cny)KBaLLIMA naHes, 3a Aa NoTBbPANTe
rnospeqara.

N3vakalite [OKATO eNeKTPOHMKATa Ce 0X1aan A0CTaTbyHo. [Jokoc-
HeTe C/iefl T0Ba NPOM3BOJIEH CUMBO/ BbPXY MOTBAPCKIAA MJI0T.

OtcTpaHeTe TeHmKepara. MHONKaunATa 3a rpeluka yracsa cnes
KpaTko Bpeme. MoxeTe 1a NpOALKIATE 13 FOTBUTE.

OtcTpaHeTe TeHmKepara.li3uakainte HAKOAKO CekyHau. [JoKoCHeTe
MPOW3BO/HO NoNe 3a 00CNYxBaHe. Korato HAMKALMATA 3a rpeLika
yracHe, MoxeTe Aa NPOAbL/KUTE A FOTBUTE.

A3uakalite [OKaTo eNeKTPOHMKATa Ce 0X1aam A0CTaTbyHO 1 OTHOBO
BK/THOYETE KOT/I0HA.

ABTOMATNYHOTO NPEANasHo U3KIOYBAHE € aKTBUPaHo. Bikre
rnasa

CBbpeTe Ce ¢ Baluna nocTaBuMK Ha eeKTPOEHEPTUA.

Paskauere rotsapckua Mot 0T eNeKTpUYecKara Mpexa. Ysepere ce,
ye TOVi € CBLP3aH ChI/IACHO EIKTPUYECKATA CXEMA.

Paskauere rotBapckuA Mot 0T eneKTpruyeckara Mpexa. Viauakanre
30 CeKyHam 1 0THOBO 1o BK/IOYETE. [IOKOCHETE NPOU3BOHO NOJIE 3a
00CNYXBAHE B PAMKITE Ha CEABALLNTE 3 MUHYTI. [IEMO PEXUMBT €
N1€3aKTUBIPaH.



V& CneunanusupaH cepsus

KoratoypeabmurpadBanadbaepeMoHTUpaH HalnATLeHTbP3a
00CNy>XBaHeHaKIMEHTVeHgpa3nonoxeHne BuHarnuedamepum
NoAXOAALLO pelleHne, Taka Lie CNecTUM U HEeHY)KHOTO
nocelleHne Ha nepcoHana ot cnyxdarta obcnyxBaHe Ha
KINEHTMW.

MpoaykToB NQ 1 npoussoacTteeH NO

Korato ce cBbpxeTe ¢ Haliata ciyxba obcnyxsaHe Ha
KIMEHTH, Mona nocoyvete E-Homepa 1 FD-HoMmepa Ha
ypeana.

Tabenkara ¢ HoMmepara e OTKpUETE:

m Bbpxy nacnopTta Ha ypegaa.
m Ha ponHarta yact Ha rotBapckuaA naoT.

E-HoMepbT MOXe Aa ce OTKpue 1 BbPXy CTbKeHaTa
NMOBBPXHOCT Ha rotBapckmnA nioT. MoxeTe aa nposepute
nHgekca Ha knveHtckata cnyxoa (Kl) n FD-Homepa kaTo
OTUAETE Ha OCH. HAcTPOWKK. HanpaBeTe cnpaBka 3a ToBa
B rnaBa—> "OCHOBHM HaACTPOWKM".

Nmaiite npensua, Ye NOCELEeHNeTO Ha TeXHUKa OT
cnyx6ata 00cny)XBaHe Ha K/IMEHTU B C/lyyai Ha NorpeLwHo
oBcnyxBaHe HAMa fa e BesnnaTtHo AopKu 1 Npes nepuoaa
Ha rapaHuuaTa.

[laHHNTE 3a KOHTaKT CbC CEepPBU3NTE BbB BCUYUKUN CTPAHW LWE
HamepuTte B NPUIOXeHNA CMNCHK.

JloBepeTe ce Ha KOMMETEHTHOCTTa Ha Mpou3BoaUTENA.
Taka Lle CTe CUryPHU, Ye PEMOHTLT e Obae U3BBbPLIEH OT
00yueHn CepBU3HM TEXHULM, KOUTO pasnosaraT ¢
OpUTMHaNHW pPesepBHN YacTu 3a Bawwua ypea.

CneunannaupaH cepsuns

bg
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bg TecTtoBM ACTUA

BNTectoBu actua

Taan Tabnmua e n3roteeHa 3a TeCTOBUTE WHCTUTYTKU, 3a Oa
ce o6neKun TeCTBaHETO Ha HalluTe ypean.

[aHHuTe oT Tabnmuarta ce OTHACAT [0 HallWUTe roTBapCKM
cbaoBe Schulte-Ufer (KyxHEHCKM KOMNAEKT OT 4 yacTtu
CbAOBE 3a MHAYKUMOHHWN roTBapcku nnotoe Z9442X0)
CbC CMeaHnTe pasmepu:

m [bn06oK TuraH ¢ gpwxkka @ 16 cm, 1,2 n sa
HarpesaTtesiHa 30Ha ¢ anameTbp @ 14,5 cm

m TeHmxkepa @ 16 cm, 1,7 n 3a HarpesaTtesiHa 30Ha C
anametsp @ 14,5 cm

m TeHpxepa @ 22 cwm, 4,2 n 3a HarpesaTenHa 30Ha C
ovameTbp G 18 cwm

m TuraH @ 24 cwm, 3a HarpeeaTe/iHa 30Ha C AMaMeTbp
18 cm

MpenBapuTenHo 3arpAsaHe

MpuroteaHe

CreneH3a Ka-
roTBeHe nak

Mpoabmxuren-
TecToBM ACTUA Cupose I(_:J:Bneelesa HocT b
(MUH:cek)
PastonfBaHe Ha wWwokonag
Kyseprtopa (Hanp. mapka Dr. Oetker, GmH HatypaneH wokonan 55% kakao,  TeHmkepa ¢
150T) JPbXKA C Ana- - - -
MeTbp 16 cm
3arpsABaHe 1 NOAAbPXaHe B TOMIO CbCTOAHME Ha NelleHa AXHUA
Jlewa aAxHna*
HauanHa temneparypa 20°C
Konuuectso: 450 1 TeHmxepa ¢ 130
avametsp 16 9 ' [a
o (6e3 pa3bbpkBaHe)
Konunuectso: 800 1 TeHmkepa ¢ 2:30
AVaMeTbp 22 9 ’ [a
o (6e3 pasbbpkBaHe)
Jlewa AxHKA ot KyTnA
Hanp. neta ¢ HageHnyku ot Erasco.
Hauanna temneparypa 20°C
Konunuectso: 500 Tenmkepa ¢ npuén. 1:30
Anametsp 16 9 (pasGbpkaitte cnen  /a
CM npuon. 1 MuH.)
Konunuectso: 1 kr Tenmxkepa ¢ npuon. 2:30
QVaMeTbp 22 9 (pasGbpkaitte cnen  Ma
cM npu6. 1 MIH.)

MpuroTBAHe Ha coc 6ewwamen

Temneparypa Ha MnAakoTo: 7 °C
Cwerasku: 40 rmacno, 40 1 6patuHo, 0,5 11 Mnako (3,5 % macneHocT) u

LMnKa con
1. Pastonete mMacnoro, pasdbpkaiite 6pallHoTO M CoMTa W 3arpeite.  TeHmKepa ¢
APBXKKA C ana- 2 npnon. 6:00 He
MeTbp 16 Cm
2. [lo6aBeTe MAAKOTO KbM OPALLIHOTO U C NOCTOAHHO Pa30bpKBAHE o 7 npu6A. 6:30 He

0CTaBeTE 1a 3aBpMu.

3. Koraro cocbT Gelamen 3aBpy, 0CTaBeTe Ha KOT/I0Ha 3a OLLe 2
MUHYTIA TPV MOCTOAHHO GbPKaHe.

*Peuenta cvrnacHo DIN 44550

**Peuenta cornacHo DIN EN 60350-2

1 He
1 [la
1 [la
1 [la
1 [la
2 He
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BapeHe Ha MNAKO C OpU3

MnaKo ¢ 0pu3, BApeHo C Kanak
Temneparypa Ha MnAKoTo: 7 °C

3arpeiite MIAKOTO I0KATO He 3anoyHe Aa Ce Haaura. HactpoiTe npenopb-
uuTeNHaTa CTENEH Ha roTBEHE 1 A00aBETE KbM MIAKOTO OPK3, 3axap 1 CoN.

Bpeme Ha roteeHe BK/1.: NpeaaputenHo 3arpaBaqe npuos. 45 MuH.

Cwerasku: 190 1 kpbrba opus, 90 1 3axap, 750 ma Masako (3,5 %
macneHocT) u 1 rcon

Cwerasku: 250 1 kpbrba opus, 120 1 3axap, 11 Maako (3,5 % mac-
neHoct) u 1,51 con

MnsAKo ¢ opK3, BapeHo 6e3 Kanak
Temneparypa Ha MnAKoTo: 7 °C

[l06aBETE CHCTABKMTE KbM MIAKOTO 1 3arperTe npu NOCTOAHHO GbpKaHE.
36epeTe NpenopbUnNTENHATA CTENEH Ha FOTBEHE KOraro MIAKOTO € I0CTUT-
Hano npn6s. 90 °C 1 ocTaseTe 3a 0K0M0 50 MUH. HA MO-HUCKA CTEMEH.

Cwerasku: 190 1 kpbrba opud, 90 1 3axap, 750 ma Masako (3,5 %
mac/nieHocT) u 1 rcon

Cwerasku: 250 1 kpbrba opus, 120 1 3axap, 11 Maako (3,5 % mac-
neHoct) u 1,51 con

BapeHe Ha opus*
Temneparypa Ha sogara: 20 °C
CweraBku: 125 1 abarodbpHect opus, 300 1 Boga W LMnKa Con

Cwerasku: 250 1 abarodbpHect opus, 600 1 Boga 1 LMnka con

lMeyeHe Ha cBMHCKa pubuua
HauanHa temneparypa Ha pubuuara; 7°C

Konnuectso: 3 cBUHCKM pubinim (061wo Terno ok. 300 T, 1 cm
nebenv) u 15 Mn CbHYOrEA0BO 01O

MpuroTBAHe Ha NanaYMHKuU**
Konnuectso: 55 M/ TECTO Ha NanaumnHKa

MbpxeHe Ha AbNG. 3aMp. MbPX. KapTohu

Konuuectso: 1,8 n cibHU0renoBo 0o, Ha nopuua: 200 r awbno.
3amp. mbpx. kaptodu (Hanp. MacCain 123 Frites Original)

TeHmxepa ¢
avnamersp 16
CM

TeHmxepa ¢
QNAMETBP 22
CM

TeHmxepa ¢
anametsp 16
CM

TeHmxepa ¢
QNAMETBP 22
CM

Tenmxepa ¢
anametbp 16
CM

TeHmxepa ¢
Qnametbp 22
CM

Turan aname-
Tbp 24 CM

TuraH aname-
Tbp 24 CM

TeHmkepa ¢
Qnametbp 22
CM

TectoBK ACTUA bg

3
npn6n. 5:30 He (Qaaébp-
Kailte cnen
10 MuH.)
3
npu6n. 5:30 He (Qaaébp- Jla
Kailte cnen
10 MuH.)
npnon. 5:30 He 3 He
npnon. 5:30 He 2. He
npnon. 2:30 [a 2 [a
npnon. 2:30 [a 2. [a
npnon. 1:30 He 7 He
npnon. 1:30 He 7 He
[lokaro Temnepary-
para Ha 0/moTo aoc-  He 9 He
TurHe 180 °C
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